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I. BCTYVII.

[Tpob6nema miaroToBKH (paxiBIliB, SKi O BOJOAUIM 1HO3EMHOIO MOBOIO MPO]eECiifHO,
€ OJHIEI0 3 BAKIMUBIIIKX 3aBlaHb NpOo(PECciMHOI MEeIaroriki BHIIOi IIIKOJH.
[Ipodeciitna camopeasizaliis Ta BiAMOBIIHE KUTTS 1HAUBITY 31€OUIBII 3aJICKUTH Bl
oro mpodeciiiHOI KOMIIETEeHIli, BMIHHSA aJanTyBaTHCs, peali30BYyBaTH CBOI
npodeciitHi  3a10HOCTI, HaxWIM, 1HTEpecH, OyTH MOOUIBHUM B mpodeciiiHoMy
caMOBH3HaueHHI Ta Kap’epi. [HO3emMHa MOBa HAONMMXKye€ CHUTyallil0 HABYaJIHLHOTO
MPOIIeCy J0 peajbHUX YMOB, IO MOPOKYy€E MOTPeOy B 3HAHHAX, iX MPAKTUYHOMY
3aCTOCYBaHHI W 3a0e3ledye MepCOHANbHY 3alliKaBICHICTh CTYAEHTIB, MEPEXia Bix
Mi3HaBaJIbHOT MOTHBAIIIT 10 MPOQECiiHOI.

HapuanpHa aucuuruiiHa ,,JHo3eMHa MoBa 3a NMpPOQECIHHUM CHPSMYBaHHAM €
HEOOXIJIHOIO  CKJIQJI0OBOI0  YAaCTHMHOK  MIATOTOBKM  MalOyTHIX  CHEIIaJICTiB.
JucruruiiHa po3paxoBaHa Ha CTyleHTIB 1 Ta 2 kypciB. OCHOBHa MeTa Kypcy —
chopMyBaTH KOMYHIKATHBHY CIPOMOXKHICTH B cdepl nmpodeciiiHoro CrijJKyBaHHS B
YCHIM 1 MUCHMOBIN (opMax, BIOCKOHAIIOBATA BMIHHS KOPHCTYBAaTHCSl IIUPOKUM
TEMaTUYHUM  CJIOBHMKOM 3aCBO€HOI  (DYyHKIIOHAJBHOI JIGKCUKH 3a  (axowm,
po3IMpIoBaTH  Ta 30aradyBaTM  HOro. AKTHBHE BHUKOPUCTaHHS  HaBHYOK
JIBOCTOPOHHBOTO TIEPEKJIaly, BMIHHA BUKOPHUCTOBYBAaTH PIZHOMaHITHI 3aco0u
YUTaHHS JUISI  ToJajiblioi  poOoTh 3  iHMOpMaIli€l0, HABUYKH ay/liFOBaHHS,
pedepyBaHHs 1 aHOTYBaHHSI TEKCTY, OBOJIO/IIHHSI HOBITHBOIO (haxOBOIO 1H(POPMAIIIEIO
4yepe3 1HO3EMHI JKepelia TAaKOXK BIOCKOHAIOIOTHCS Y paMKaxX Kypcy 1HO3EMHOI MOBHU
3a NpO(eCIMHUM CIIPSIMYBaHHSM.

OCHOBHI 3aBIaHHS KYpCY:

1. PO3BUTOK MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS 3 BHUKOPUCTAaHHSM (DyHKLI1OHAJIBHOI
JIEKCUKHU PO eCIiHOTO CIIJIKYBaHHS.

2. PO3BUTOK HEMIJATOTOBICHOTO JIaJOTIYHOTO MOBJEHHS 3 BUKOPHUCTAHHIM
(YHKITIOHATBHOT JIEKCUKH Ta 3aCBOEHUX IPAMATUYHUX KOHCTPYKITIH.

3. BhockoHanieHHS HABUYOK JBOCTOPOHHBOTO YCHOTO TIEpeKJiaay B TMpoIeci
JJIOBUX KOHTAKTIB Ta JIJIOBUX 3yCTPIUeH.

4. BnockoHajeHHS HaBUYOK MHCHMOBOTO MEPEKJIaly Ta 3aKpIIJICHHS HABUYOK
aHaI3y rpaMaTHYHUX 1 JICKCUYHUX TpaHchOpMalliid Ipu MepeKIIaii TEKCTIB 3a (paxom.

5. BHockoHaleHHd HABUYOK O3HAWOMYOIO Ta IIOIIYKOBOI'O UWTAHHS IS
MOJIAJILIIOTO BUKOPUCTAHHS OTPUMaHOI1 1H(OopMartii.

6. BmockoHalleHHS HABUYOK BUBYAOUOTO YMTAHHS 13 BUKOPUCTAHHSIM CIIOBHHUKA
TS TIOJIANTBIIIOTO PO3IMIUPEHHS JIGKCHYHOTO 3amacy 3a (haxom.

7. ®opMyBaHHS Ta PO3BUTOK BMiHb pedepyBaHHS, AHOTYBAHHS, CKJIQJaHHS
pe3loMe Ta aHali3y TEKCTIB 3a paxom..

8. PO3BUTOK HAaBUYOK ay/IiFOBaHHS aHTJIOMOBHOTO TEKCTY.

9. 3akpimieHHs] HABUYOK A1JIOBOTO JUCTYBaHHS.

3a miacyMKaMy BUBYEHHSI KyPCY CTYAEHT MOBUHEH 3HATH (PYHKIIOHAJIBHY JIEKCUKY
1HO3eMHOI MOBHM MNpOQEciiHOI TEeMaTWKH, IO BUBYAETHCA MPOTITOM POKY;
rpaMaTMYHUN Marepial B 00cs3i, mepeadadeHOMYy MpOorpamMor0 Kypcy; OCHOBHI



NPUHILIUIIKA, METOAM Ta JIHTBICTUYHI OCOOMMBOCTI aHOTYBaHHA Ta pedepyBaHHS
TEKCTIB; MPUHIUIN Ta IMJIaH aHa/i3y TrpaMaTHYHUX Ta JIGKCUYHUX TpaHchopmallii
P TIEPEKJIaJIl TEKCTIB 3a (haxoM.

CryneHT TIOBMHEH BMITH aHaji3yBaTH poOodi curyalii Ta OOMiIHIOBAaTHCS
JIOCB1JIOM 3 OCHOBHMX AacCIEKTIB CHEIIaJIbHOCTI 1HO3€MHOIO MOBOIO, IPOBOJIMUTH
OOrOBOpEeHHS MPOOJIeM 3arajJlbHOHAyKOBOTO Ta TMPOQeciiiHO- OpiEHTOBAHOTO
XapakTepy, 1[0 Ma€ HAa METI JOCSATHEHHS MOPO3yMIHHS; NEPeKIalaTh 3 1HO3EMHOI Ta
Ha 1HO3EMHY MOBY 1H(OpMAIII0 3 BHUKOPUCTAHHSIM (PYHKIIOHAIBHOI JIEKCUKH 32
daxom; mepekIanaTH TeKCTH y MUCbMOBIN (hOpPMi, BUKOPHUCTOBYIOUM TEPMIHOJIOTIUH1
JIBOMOBH1 CJIOBHUKH, €JIEKTPOHHI CIOBHUKH;, aHANI3yBaTW I'paMaTH4YHI Ta JIEKCHYHI
Tpancdopmarlii, MO0 BHHUKAIOTH NPH MEPEKIai 3 1HO3EMHOI MOBH Ta Ha 1HO3EMHY
MOBY, B 3aJ€XHOCTI BIJ IIbOTO TPABHWJIHBHO BHOHWPATH TEPEKIAMANBKY CTpPATETIIO;
pOOUTH aHAITUYHE OMPAIIOBAHHS 1HIIIOMOBHHMX JIKEPEI 3 METOI OTPUMAHHS
iHpopmMmarii, mo HeoOXigHA JUIS BHUPINICHHS TI€BHUX 3aBAaHb IpodeciiiHo-
BUPOOHMYOT JISTLHOCTI, peepyBaTH Ta aHOTYBaTH aHIIIOMOBHI Jikepena 3a (axom,
mpaiffoBatu 3 iHdopmailiero Ta 00pobsATH 1H(DOpMaIlito; 3aiIMCHIOBaTH €(EKTUBHE
CJIyXaHHS TIOB1JIOMJICHb Ha 1HO3EMHI/ MOBI.



1. METOAWYHI PEKOMEHJIAIIT OO0 CAMOCTIHHOTO BUBYEHHS
JTUCHUTILITHA

CamocriifHa po0oTa CTyJIeHTIB € (pOpMOIO OopraHi3allii HaB4YaHHS, SKa 3B’SI3y€
yci OJIOKM HaBYaHHS Ta OJHOYACHO ICHYE Mapajuie]bHO KOKHOMY 3 HUX. CamocTiiiHa
poboTra — 11e mpoliec BiI0OpakKeHHsS Ta MEPEBTIJICHHS B CBIAOMOCTI CTY/ICHTIB SIBUIIL
00’ €KTUBHOI JI1HCHOCTI. B IbOMy TpoI1ieci caMocTiiiHa poOoTa CTYACHTIB BUCTYIA€E K
00’€KT MiATBHOCTI (TOOTO HAaBYANIBbHI 3aBJIaHHS, SIKI BIH MyCHTh BUKOHATH) 1 K (hopma
MIPOSIBY MEBHUX Jiii B HABUYAaHHI 10 BUKOHAHHIO IMX 3aBllaHb. BUXOAs4M 3 1IbOTO, MU
JOTPUMYEMOCS TAKOTO BU3HAYECHHS CAMOCTINHOI poOOTH CTY/IEHTIB — II€ 3arlJlaHOBaHA
Mi3HaBaJbHA JIsUTbHICTh BUKOHAHHS TBOPUMX HABYAIBHUX 3aBlIaHb Pi3HUX BHJIIB, KA
BUKOHYETHCSI CAMOCTIMHO 3 METOIO HaJ0aHHS 3HaHb, HAKOITMYCHHS BMiHb T4 HABUYOK,
JOCBIy TBOPYOi BHMKJIAJALBKOI AISIBHOCTI W BUPOOJTEHHS MPOQPECIMHO BaXIUBUX
akocted. Peamizaimisi Takoi MeTH Ha TIPAKTHII CHOpUSiE PO3B’S3aHHIO 3aBlIaHb
iHTerpaiii — MOBHOMY 3JIMTTIO HAaBUYAHHS 1 BHUXOBAaHHS, 3IMCHEHHIO MPUHIIUITY
PO3BHUBAIOYOT0 HaBYaHHS, (POPMYBAHHIO 0COOUCTOCTI MAaHOYTHHOTO (paxXiBIIs.

CamocriitHa po60Ta 3 IHO36MHOI MOBU BHPIIITY€E TaKl 3aBJIaHHS:

- YIOCKOHAJICHHS 3HaHb. HABUYOK 1 BMIHb HA0yTUX Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX;

- PO3UIUPEHHSI CBITOIISY CTYJACHTIB;

- PO3BUTOK TBOPYMX 3/110HOCTEH, CAMOCTIMHOCTI, €CTETHYHHX CMAKIB.

EdexTuBHICTS HaBUABHOI MISUTBHOCTI 3aJI€XKUTh BiJi TOTOBHOCTI CTyAEHTa J10
CaMOHABUaHHS Ta WOTr0 IHAMBIAYyAJIbHUX SKOCTEW. 3AaTHICTh JO CaMOHABYaHHS €
OJTHIEIO 3 HAMBAXUIMBIIIMX MEPEIYMOB HE TUIBKM YCHIITHOTO OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, aje ¥ ¢GopMyBaHHS HABUYOK CAMOCTIMHOI MisUTbHOCTI B3araji. Jluiie
TOTYIOUYM 3[IaTHY 0 CAMOHABYaHHS OCOOMCTICTh MOXKHA pealli3yBaTH MOJIENb (haxiBLIs
HOBOT'O THITy, OPIEHTOBAHOTO J0 YMOB 1H(OPMAIIITHOTO CYCHUJIBCTBA Ta LIMPOKUX
MIDKHApOJAHUX KOHTAKTIB.

VY mpoueci oprasizamii camMOCTIHHOI poOOTH 3 1HO3eMHOI MOBH HEOOX1THO
BpaxOByBaTH SK TIICHMXOJIOTIYHI OCOOJHMBOCTI OCOOMCTOCTI, TaK 1 IICHXOJOTIYHI
0COOJIMBOCTI KOJIEKTUBY: PIBEHb HOTO PO3BUTKY, CTYIIEHb OpPTaHi3allii, ICUXO0JIO0T1YHO,
IHTEJIEKTyaJbHOT Ta €MOIIWHOI €IHOCTI. 3HAHHS TICHXOJOTIYHUX OCOOJMBOCTEN
CTYIICHTIB — HEOOXiJHa MepeayMoBa YCIHIIIHOTO BHKOHAHHS BHOOPY BIAMOBIIHHUX
dbopm camocCTiitHOT poOOTH, BU3HAYECHHS 3MICTY ITUX (OpM OpraHizallii camoCTiIHHOT
poOoTH. Pe3ynbTaTUBHICTH CaMOCTIHHOT pPOOOTHM 3 1HO3EMHOI MOBH Iependavae
BpaxyBaHHs TaKUX AacHeKTIB B HOro oprasizaiii, Siki 3a0e3MeyyloThb B3a€MOJIII0
B3a€EMO3YMOBJIEHUX (DAaKTOPIB BIUIUBY HA OCOOMCTICHUM pPO3BUTOK (axiBusg Ta
dbopMyBaHHS MOro KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHIIli, a caMme: MOTHUBAIIIHOTO,
CUTYaTUBHOT'0, KOMyHIKaTUBHOT'O, 0COOMCTOrO 1 AISTIbHICHOTO.

HeoOxigHOIO yMOBOIO oOprasizamli caMocCTiiHOT poOoTH € (opMyBaHHS
OCOOMCTICHOI 3HAYyIIOCTI HABYAHHS, fKa BHHHMKA€ y CTyIAEHTa BHACIIIOK HOTO
1HTEepecy He TIIbKU JI0 3MICTy HaBUaJbHOTO MaTrepiaiy, a il caMoro mpouecy HaOyTTs
3HaHb. [Ins  pO3BUTKY  MPOAYKTHBHOI  CaMOCTIHHOI  poOOTH  JOLIIBHO
BUKOPUCTOBYBAaTH TaKy il OpraHi3aiiio, fKa IOCTYIIOBO OpPIEHTYE CTYIEHTIB Ha



OCHOBHMMHU OpraHi3aliiHUMHU MPUHIUIAMH CAMOCTIHHOI poOOTH 3 1HO3EMHOI
MOBU € TIPUHIMIN YypaxyBaHHS 1 PO3BUTKY I1HAMBIAYaJbHUX OCOOJMBOCTEH Ta
IHTEpECiB CTYJCHTIB, MPUHIIMIN KOMIUIEKCHOCTI, 3aXOIJIEHOCTI Ta pPO3BUTKY
1HII[IaTUBHU 1 CAMOIISIJIBHOCTI.

Bumoru momo opraxizaiiii caMoCTiiHOT poOOTH:

- 1HGOPMATUBHICTh 1 3MICTOBHICTh, SIKI CIPUSIOTH peajizallli MpakKTHYHUX Ta
3araJJbHOOCBITHIX IIIJIEH;

- KOMYHIKaTHBHA CHPSMOBAHICTh: YCl BUIM CaMOCTIHHOT poOOTH MOBWHHI
3a0e3mneuyBaTy KOPUCTYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO SIK 3aCO00M Oflep KaHHS 1 Tepemadi
1H(GOpMaIlil B TUIIOBUX MPUPOAHUX CUTYALIsIX CH1JIKYBaHHS;

- CUTYaTHBHICTb;

- Opi€HTAIlis 3aB/IaHb HA ITiIBUIIICHHS MOBJICHHEBOT aKTUBHOCTI CTY/ICHTIB;

- eMOLIIMHICTH (OpM 1 CIIOCOOIB peanizailii, 0 COpHsIE MIIBULIEHHIO IHTEPECY
CTY/ICHTIB JIO 1HIIIOMOBHOT JiSJTEHOCTI.

[{enTpanpHOIO TPOOIEMOIO 1110/I0 OpraHi3ailii caMOCTIHHOT po0oTH € rpobiema
3a0e3MeueHHs BUCOKOI BHYTPINIHBOI MOTHBAIll /10 CaMOCTIMHOTO ii OmaHyBaHHS.
[IpoayKTUBHICTh CaMOCTIHHOT POOOTH 3 1HO3EMHOI MOBH 3aJI€KUTh BiJl MICHXOJOTO-
MeJaroriyHuXx yYMOB MOro oprasizaiii: sIK MOTHBYEThCS HaBYAJIbHO-III3HABaJIbHA
TISUTBHICTh ~ CTYJIGHTIB;, MK  pealli3yeTbCsi  MpodecioHaTbHO-KOMYHIKAaTUBHA
KOMITETEHIISl CTYJICHTA; SIK 3A1MCHIOETHCSI KOHTPOJIb HOTO HAaBYAJIbHUX JOCSTHEHb.

CamocrTiiiHa poboTa — 1€ caMOCTiiiHa HaBYaJbHO-TI3HABAJIbHA MISJIbHICTh
MPOOJIEMHOI0, TBOPUOIO Ta MPAKTUYHOTO XapakTepy. CamocTiiiHa poboTa Oa3zyeThCs
Ha BOJIOJIIHHI CTyI€HTaMH HAaBUYKaMU Ta BMIHHSAMHU, HAaOyTMMHM Ha MNPAKTUYHUX
3aHATTIX 3 1HO3EMHOI MOBHU, TOMY Ba)XJIMBUM € T€, 00 CTYACHTH SKHANMOBHIIIE
BUKOPHUCTOBYBAJIM 11I HABUYKU Ta BMIHHS M1J Yac caMoOCTiiHOiI pobotu. CamocrTiitHa
po0oTa Mae MO3UTUBHO BIUIMBATH HA HABYAJIbHY MISUIBHICTH CTYAEHTIB 3 1HO3E€MHOI
MOBH.

MeTta HaBuaHHS 1HO3€MHOI MOBH 3a MPOQECIMHUM CIPSMYBaHHSM TIOJISATAE B
(dbopMyBaHHI HEOOX1HOT KOMYHIKaTUBHOT CIIPOMOXKHOCTI B CBOiH Traiy3i. CTyaeHTam
MIPOTIOHYIOTHCS PI3HOMAHITHI TPOAYKTHUBH1 BIIPABHU:

- mabip Ta HAKONMHMYCHHS MOBHHUX 3aco0iB 11 BHUPaXCHHS TICBHHUX

KOMYHIKaTUBHHUX HaMIipiB;

- TIIyMa4€HHsI MOBHHUX 3aC00iB;

- CKJIaJaHHS IJIOCapiiB;

- TBOpUI 3aBIAHHS, SIKI IOB’513aH1 3 TEKCTOM,

- KOMEHTYBaHHs MOAiN Ta QakTi.;

- (opmyBaHHS 17€i, SIKI BUPAKEHO Y TEKCT1 HESICHO;

- BHUCJIOBJIIOBAHHS CBOTO CTABJICHHS 710 (PaKTiB 1 MOIH;

- apryMEeHTallisl CBOTO MOIVISAY 1010 HABEJICHUX Y TEKCTi TBEPIKCHD;,

- 0OrpyHTYBaHHS BUCHOBKIB;

- BUKOpPHUCTaHHS (akTiB 3 TEKCTY AJI OMHCYBAHOTO MOB1OMIICHHS.



I11. 3SMICT KYPCY TA TEMH 10 CAMOCTIMHOI POBOTH

3riJIHO 3 PoOOUYOI0 MPOrPAMOIO 3 AUCIUILIIHK Ha CAMOCTINHY pOOOTY CTY/ICHTIB
BUHOCSITBCS YCHI Ta MHUCHMOBI 3aBIaHHsS U 3aKPIIUICHHS TEM, ONMpPAllbOBAaHUX Ha
NPAaKTUYHUX 3aHITTAX.
Ha camocriiiHy poOOTy CTyAEHTIB BIIBOIUTHCS 25 roguH Ha cemectp, 100
TOJIMH 32 BECh Kypc HaBYaHHSA (4 ceMecTpH).
@opMH KOHTPOJIIO:
e yCHa (YATaHHS Ta MEPEKIa] TEKCTiB, aHOTAIII1, 3aBAaHHS 3 JI1aJIOTTYHOTO
Ta MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHS)
e mMcbMOBa  (JIGKCMYHI  Ta  TpaMaTW4HI ~ BIpaBU,  CKIAJAaHHS
TEPMIHOJIOTIYHUX CJIIOBHHUKIB).

Temu NPAKTUYHHUX 3aHATH:

I cemecTp

1.1. Our University

1.2. My Future Profession

1.3 Studying a Foreign Language

Grammar: The Noun. The Adjective. The Verb. Simple Tenses.

II cemecTp

2.1. The English Language

2.2. US English

2 .3.English Spelling

Grammar: The Verb. Continuous Tenses.

III cemecTp

3.1. Books and Reading

3.2. William Shakespeare

3.3. Lesia Ukrainka

Grammar: The Verb. Perfect Tenses.

IV cemectTp

4.1. General Linguistics and the Study of Language
4.2. The British Press

4.3. The Internet

Grammar: The Verb. Passive \Voice.



IV. AK CAMOCTIMHO ITPAITIOBATH HAJI TEMOIO

Axmo BaM HEOOXIJTHO CAMOCTIMHO OMNpAIIOBAaTH TEMY, MU PEKOMEHIYEMO BaM
IpaItOBaTH 3a TAKOKO CXEMOIO:

[IpounraiiTe u nepekaaiTh OCHOBHUN TEKCT TEMHU.

Bunumrite He3HaiioMi clloBa Ta  CIOBOCIOJNYYCHHsS (TIOMpaIonTe  3i
CJIOBHUKOM).

BukoHaiiTe nexkcuuHi BIpaBHM Ha O3HAMOMIICHHS Ta 3aKpIIJICHHS 3 HOBUMH
TEpPMIHAMU Ta TEPMIHOJIOTTYHUMU CIIOBOCIIOIYYCHHSIMHU.

JlaiiTe BIATOBIII HA 3aITUTAHHS IO TEKCTY.

[IpounTaiiTe rpaMaTUYHUI MaTepiaj 10 TEMHU 3aHATTS.

BukoHaliTe rpamarhyHl BOpPaBM HA aBTOMATH3AID [l 3 HOBUMU
IPaMATUYHUMU CTPYKTYPAMH.

3anuuIiTh CBOi 3alUTaHHS JO BMKIJIAJaya, SIKIIO LIOCh 3aJMIIMIOCA Ul Bac
HE3 ICOBAHHM.

V. AK HPAIHIOBATU HAJI 3BABJAHHSAM 3 JOMAIIHBOI'O YUTAHHSA

Skuo BM oTpuMaid 3aBIaHHS , JOMAIlHE YUTAaHHS , 1€ O3HA4ae, M0 BaM
MOTPIOHO CaMOCTIMHO OMPAIIOBATH TEKCT 32 CIELialbHICTIO. MU pEKOMEHIYEMO BaM
IIPAIIOBATH 32 TAKOK CXEMOKO:

[IpounraiiTe mnepmmii ab3ar, 3HAYCHHS HEBIIOMUX TEPMIHIB CIpoOyiTe
3pO3yMITH 32 KOHTEKCTOM. SIKIIIO MOTPIOHO, 3HANAITH MEPEKIIa]l y CIIOBHUKY Ta
3aIUIIITH 1€ CJIOBO YH CIIOBOCIIOYYCHHS.

OmnpaitoiiTe TAKUM YAHOM KOKHUI a03a1] TEKCTY.

[lepeunTaiitTe 1Ie pa3 BUIIMCAHI CIIOBA.

CknagiTe 10 OJHOMY 3allUTAHHIO O KOXKHOTO ad3ally Ta JaiTe BiANMOBIII HA
HUX.

3anuiiTh CBOI 3allUTaHHS 10 BHUKJIajada, SKIIO MIOCHh 3aJIMIIWAJIOCS JJisi Bac
HE3 ICOBAaHUM.



VI. AK IIATOTYBATUCS 1O AHOTAILII CTATTI

Sxmo BW OTpUMaIM 3aBIAaHHS IMATOTYBaTH AaHOTAIIO CTarTi, MU

PEKOMEHTyeMO BaM IMPAIIOBATH 32 TAKOIO CXEMOIO:

3BepHITBCS 10 J1abopaHTa Kadenpu I1HO3EMHHX MOB 3 MPOXAHHSIM
NEPETISTHYTH Ta3eTH.

BulOepiTh cTaTTIO, 3ar0JI0BOK SKOT 31a€THCS BaM IIIKaBUM.

[TpounTtaiiTe CTaTTIO, KOPHUCTYIOUUCH CIOBHHKOM Ta BHITMCYIOUH HEBIIOMI
CJIOBA Ta CJIOBOCIIOYYEHHS.

[ToBTOPITH 3pa3oK I aHOTALlil CTATTI.

BubepiTh 1iuTaTii 3 OCHOBHOIO 1H(GOpPMAIII€I0 CTATTI.

[TpoanotyiiTe cTaTTIO 3a 3pa3KoM, BUKOPUCTOBYIOYM BHOpaHi LUTaTH B
NUCBMOBII opmi.

Ha mnomanmpmmx eramax, micis psAay HUCBMOBHX AaHOTAIlld, BH 3MOXKETE
aHOTYBATH CTATTI 1 B YCHIN (opMi.

VII. K OIATOTYBATU PE®EPAT 3 IHO3EMHOI MOBHU 3A
MNPO®ECIMHUM CHPSIMYBAHHSIM

Skimo BaM He BHcTadae 0ajiB JjI OTPUMAHHS IMO3UTUBHOI OIIIHKH, BU MOXETE

CaMOCTIMHO TIATOTYBaTH pedepar MO0 ONMpPAIIOBAaHHIO CTaTel 3a CIemiadbHICTIO.
Hasga ,,pedepar” 3acTocoByeThCS YMOBHO. MU pEKOMEHIyEMO BaM MpallOBaTH 3a
TaKOI0 CXEMOIO:

e BsgeniTh y nomykoBy cuctemy IHTepHETY Ha3By CBO€l cremiaiizamnii ado
TEeMY 3a CICIIAJIbHICTIO, SIKa BaC I[IKaBUTh.

e Bubepith 5 okpeMux crareit o0csirom ofHa ctopiHka A4 abo ofHYy BEIUKY
CTaTTIO 00CATOM 5 CTOpPiHOK A4 MOBOIO, SIKY BU BUBUYAETE.

e PoznpykyiiTe BUOpanuii marepia.

e [IpouunTaiite Ta NEpeKIaaAiTh KOKHY CTOPIHKY, BUITMCYIOUHM HE3HAHOMI CJIOBa
Ta CJIOBOCIIONTYYEHHS, TEPMIHH Ta TEPMIHOJIOT14HI BUCIIOBIIOBAHHSI.

e CxnafiTh MO 5 3aMUTaHb O KOXKHOI CTOPIHKH.

e [lixroryiitecs BiMOBIIaTH HA 3aMUTAHHS, 00 TOKA3aTH, IO BU 3PO3YMIITH
OCHOBHHMI 3MICT 00paHOoi BaMu iHGOpMAIIii 3a CHEIIabHICTIO.

e OdopmiTh pedepar TakuM YHMHOM: TUTYJABHUU JIKCT (3 1HQOpMali€ro, 3a
KOO0 TEMOIO pedepar Ta XTO HOro BUKOHYBaB), 1 CTOpiHKA TEKCTY, MIHIMYM
10 BunmcaHux ciiB 10 Hei Ta 5 3amuTaHb, 2 CTOPIHKA TEKCTY 31 CJIOBaMH 1
3aMMUTAHHSIMHU 1 T.1.



VIlIl. CEMECTPOBI 3ABJIAHHSA
I cemecTp

1. IIpouyuraiiTe Ta NEepPeKJAAITH TEKCT.

TEXT1 OUR UNIVERSITY

Universities are sources of scientific knowledge and culture. There are some
establishments of higher education in our city. Cherkasy National University is the
oldest one.

It was founded in 1921 as a Pedagogical Institute that trained teachers of
secondary schools. In 1996 the University named after B. Khmelnytsky celebrated its
75 anniversary. The University has three buildings now and possesses excellent
training facilities - auditoriums and lecture-rooms fitted out with the latest equipment.
Various laboratories, subject rooms and reading-rooms give students every
opportunity to develop their abilities.

The University has some departments: Day-Time Department, Extra-Mural
Department and Preparatory Department.  The Day-Time Department
includes institutes and faculties. The Preparatory Department provides possibilities
for school-leavers to refresh or acquire knowledge before entering the University.

More than 300 highly-qualified tutors and lecturers work at more than 30
chairs of the University. They publish scientific papers and defend theses.

The students take part in the scientific work carried out by the University. They
take part in the scientific conferences which are held at the University every year.

The University regularly organizes refresher courses for school -teachers.

The University has some hostels, dining-rooms, a botanical garden, a library, a
sport camp in Sokyrno. The University library contains thousands of volumes on its
shelves.

2. 3anam’siTaiiTe HACTYNHI CJI0BOCTIOTYY€EHHS:

an establishment of higher education — 3akman Bumoi ocitk; Day-Time
Department — nenne Bigminenus; Extra-Mural Department — 3aouHe BiIIIJICHHS,
Preparatory Department — miarorosue Bimminenns; to refresh or acquire knowledge
—  TOHOBIIOBaTM  4M  HaOyBatm  3HaHHsg,  highly-qualified  tutor -
BHCOKOKBasiikoBanuii Bukiaagaad; defend theses — 3axuratu quceprariii.

3. llepekaiTh HACTYIHI €JI0BA TA CJI0OBOCIOJYYEHHS:

sources of scientific knowledge and culture; to train teachers of secondary
schools; to possess excellent training facilities; to develop one’s abilities; to attend
Day Department;; to acquire higher education; to refresh knowledge; research work.

4. JlaiiTe BiANOBiAi HA 3aNIUTAHHSA.
1. Are Universities sources of scientific knowledge?



2. When was the Cherkasy National University founded?

3. What training facilities does it possess?

4. What departments does the University include?

5. What possibilities does the Preparatory Department provide?
6. How many highly-qualified tutors work at about 30 chairs?
7. What does the University organize?

5. VaBiTh, 10 10 yHiBepcUTeTy mNpHUixaB iHO3eMHHi cTyleHT. Po3kaxiTh
oMy npo cBiii yHiBepcHuTeT.

1. IlpounTaiiTe Ta MEPEKJIAAITH TEKCT.

TEXT 2 MY FUTURE PROFESSION

It is very important to make the right choice of a profession. Many years ago |
decided to become a teacher of the Ukrainian Language and Literature. They were
my favourite subjects at school. I did well in them. Our lessons were always
interesting and cognitive. We read a lot and discussed the works of literature, studied
biographies of Ukrainian writers, learned poems by heart, studied the history of our
native language, the origin of words, we did a lot of exercises and compared the
Ukrainian and English peculiarities of the languages.

| like this profession very much though | know it is a difficult job. It demands
to love people, to get deep knowledge of the subject and life. It also demands long
years of hard studies and then long years of hard work. To be a teacher means to be a
highly educated person and to be interested in what you are doing. A teacher is
always ready to help and can do it because he knows a lot.

Today the teachers of the Ukrainian Language are in great demand. My parents
are teachers, and I know this profession well. My mother is a teacher of the Ukrainian
Philology and my father is a teacher of Physics. The work of a teacher can never be
done. Teachers do not only teach their subjects but develop their pupils’ intellect,
form their views and characters, their attitude to life and other people.

This profession is noble, interesting and responsible. But | think that love for
children combined with knowledge I’1l get at the University would be quite enough to
succeed in my work.

7. 3HaMITH B TEKCTi €eKBIBAJIEHTH HACTYIHUX CJIIB TA CJIOBOCIIOJY4YeHb!

MpaBWJIBHUK BHUOIp, IIIKaBMM Ta Ti3HABAJIbHUM, Hamam’ sITh, piJHA MOBa,
MOXO/DKCHHS CJIIB, TOPIBHIOBATH, OCOOJMBOCTI, XO4a, MOTPeOyBaTH, TPYHTOBHE
3HAHHS, HAMPYKCHE HaBUYaHHS, Ba)KKa Ipallsd, BUCOKO OCBIUYEHA JIIOJMHA, CTABJICHHSI,
TIOTJISITH, BiANOBIAILHUM, 0J1arOpOJHUMN, TIOETHATH, 3HAHHS, JIOCTaTHBO.

8. 3HaiiliTh eKBiBaJIEHTH y NepuIiil Ta Apyriii KOJOHKaX:
BUOMpATH demand
BUPIIIATH to combine
yIIIO0JICHHUH MPeaAMET to decide



BHUBYATHU to develop

00roBOpPIOBATH to form
HIOPIBHIOBATH to choose

HOITHT favourite subject
pPO3BUBATH to study
bopMyBaTH to succeed
Ho€JHATHU to compare
MaTH yCITiX to discuss

9. /laiiTe BiamoBigi HA 3anUTaAHHA.
1. When did you decide to become a teacher?

. Why did you choose the Ukrainian philology as your speciality?
. Was it your favourite subject at school?
. Did you do well in Ukrainian?
. Were you classes in Ukrainian Literature interesting?
. Do you consider the work of a teacher difficult?
. Is it important for a teacher to be a well-educated person?
. Does a teacher work only at school?
. Is this profession noble?
10. Will you try to make your classes interesting?
11. What will you do to make the classes interesting and informative?
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10. IlepekaxiTh TEKCT.

11. IlpounTaiiTe Ta NEPEKIATITH TEKCT.

TEXT 3 STUDYING A FOREIGN LANGUAGE

There are many peoples in the world, and most of them have their own
languages. Some languages are spoken by many people, for example, Russian or
Chinese. Other languages are spoken by a few people, for example, languages of
Native Americans. Some languages are very difficult because of their grammar and
phonetics, while other languages are easier. But anyway learning a foreign language
is a difficult task which takes a lot of time and energy.

People all over the world study foreign languages because there are many
reasons for that. We live in the era when knowledge grows in an explosion-like way. It
Is possible to keep up with the world standards only through reading articles, journals
and books in foreign languages. That’s why specialists study the languages of the
highly-developed countries such as France, Germany and the USA. The most
important of these languages is English because a lot of people speak English as a
foreign language, many scientists write their articles in it. English is now the language
used in computers.

English is the official language of many international organizations such as the



Olympic Committee, the Organization of the United Nations and so on.

Knowledge of foreign languages helps people understand each other when they
travel. English is the language of international communication.

Another reason is that it is interesting to learn a language, to learn the origins
of words. When you learn a foreign language, you understand your own language
better, because you can compare the two languages. On the other hand, learning a
language is learning the life of other countries. Great Britain and the USA are very
interesting countries. The culture of the English-speaking world is rich; there are many
great writers, artists and engineers in the English-speaking countries. Everyone knows
Shakespeare, Burns, Mark Twain, Agatha Christy and others.

12. llepekJiafiTh HACTYIHI CJIOBA TA CJIOBOCIIOJTYY€eHHS !
communication, all over the world, computer, compare, reason, highly-
developed, difficult task, scientist, international organizations, international
communication, your own language, on the other hand, rich, geography, history, arts,
English-speaking world, everyone.

13. 3HaiigiTh B TEKCTi eKBiBaJIeHTH HACTYNHHUX CJIiB Ta CJI0BOCHOJTYY€EHb:
JIONU, HAPOIW, CKIIAHUMW, JIETKUW, NMPUYMHA, 3HAHHS, HE BIJCTaBaTH BIJ
CBITOBUX CTaHAApTIB, BYCHUH, CTaTTs, BUOYX, BHCOKOPO3BUHEHUMH, MOXOIKECHHS,
MIDXKHApOJHE CHIJIKYBaHHsI, MOPIBHIOBATH, CBIM BJIACHUM, 3 1HIIOIO OOKY, aHIJIIOMOBHI
KpaiHHu.

14. BuzHauTe fiKi TBepAKeHHS € NPAaBUWJIbHUMHU, 2 AKi € IOMHUJIKOBUMHU.

1. Some languages are spoken by many people, for example, Russian or
Chinese. 2. Learning a foreign language is an easy task which takes little time and
energy. 3. We live in the era when knowledge grows in an explosion-like way. 4.
Specialists study the languages of the highly-developed countries. 5. German is now
the language used in computers. 6. When you learn a foreign language, you
understand your language worse. 7. The culture of the English-speaking countries is
rich.

15. /laiiTe BignoBiai Ha 3anUTaHHSI.
1. Most peoples have their own languages, haven’t they?
2. What languages are spoken by many people?
3. Why are some languages more difficult while other languages are easier?
4. Is learning a foreign language an easy or a difficult task?
5. How can a person keep up with the world standards?
6. What language is used in computers?
7. What international organizations use English as an official language?
8. Is it interesting to learn the origin of words?
9. Do you know the words which came into Ukrainian from other languages?
10. What outstanding English people do you know?

16. Po3ka:kiTh Npo BasKJIMBiCTh BUBYEHHS iHO3eMHOI MOBH.



KontposasbHna pooora 1

1. OGepiTh oquuHy yM MHOkMHY iMeHHUKIB ([IuB.: I'pamaruunuii JoBiTHUK.
§1):

Two (child/children) were playing on the doorstep.

A (woman/women) looked round the corner of the house.

The (room/rooms) was large, and had faded Morris wallpaper.

A tall (man/men) of about fifty-seven came into sight.

But (people/peoples) who read my books know what he’s like.

ARl A

2. YTBOpiTh BHIIMI YM HaiiBUIIMHA cTymiHb npukMeTHUKIiB (JuB.:
I'pamaTuynmnii 10BigHUK. §2):

. She has been to Britain, her English is (good) than mine.

. His illness was (serious) than we thought.

. My toothache is (painful) than it was yesterday.

It is the (cheap) restaurant in the town.

. She is the (intelligent) students in the group.

OhwWN E

3. IMocraBTe miecioBO B Ay:KKax y mpaBwibHy ¢opmy the Present Indefinite
Tense (JIuB.: 'pamaTuunumii JoBigHuK. §3):

His wife (to be) a fine lady from London.

His wife (to have) a headache and has gone to lie down.

Her father (to work) at one of the local farms.

Life (to be) full of surprises.

Well, they (to seem) a very nice young couple.

She (to wait) for him to return.

ok owdE

4. TlocraBTe aiecioBa B Ay:KKax y mpaBwibHy ¢opmy the Past Indefinite
Tense (JIuB.: 'pamaTuuHuii foBigHUK. §4):

| (to see) my friends yesterday and (to accept) their invitation.

| (to write) to my cousin three weeks ago and (to get) no reply.

He (to meet) you both in here about two month ago.

| (to call) you at five, but you (to be) not in.

| (to teach) that girl to drive myself when she (to be) fifteen.

| should like to tell you what (to happen) eighteen months ago.

ok wdE

5. 3poliTh peyeHHsI HeTAaTUBHUMM:
1. Usually my friend repeats these rules before the examination.
2. They know everyone in this densely populated district.
3. The teacher repeated the instructions twice.
4. Ronald took his English exam last Monday.
5. Steven broke his leg some months ago.



6. IlocraBTe 3amMTAHHS 10 BHAUIEHHX CJIIB:
1. Devonshire is a very lovely place when it doesn’t rain.
2. | know some exciting stories about domestic animals.
3. Jane lost her way because it was dark.
4. Students usually get ready for the lessons in the library.
5. Alex took part in the concert.

7. IlocraBTe mi€c10BO B AyxKKax y npaBuwibHy ¢opmy (dus.: I'pamaTununmii
NOBiTHUK. §5):
1. I (to catch) the train if | (to take) a taxi.
1. You (to miss) the train if you (not to hurry).
2. | (to ring) him when | (to get) tickets.
3. 1 (to go) skating if it (not to be) very cold.
4. They (to keep) my luggage till I (to give) my new address.

8. IlepeknadiTh peyeHHsI AaHIJiHCHKOI0 MOBOIO:

1. Konu BM noyanu BUBYATH aHTJIIHCEKY MOBY? — MU novajii BUBYAaTH
aHTJIACHKY MOBY IIIICTh POKIB TOMY.

2. o Bu poOuTe Ha ypoIli aHrIiChKOT MOBU? — MU YHTaEMO Ta MEPEeKIaTaEMO
TEKCTU, BUKOHYEMO BIPABU Ta CKJIAJAEMO J1aJIOTH.

3. e Bu Oynu BYopa? — Mu Xo1uiu B KiHO.

Bawm cniogo6aBcs ¢inbm? — Tak, Ham nyxe criogo6aBcs 1ieit GiabM.

Miii 6pat mipairroe B JikapHi. Bin mikap.

Komu T BcTaB yuopa? — S BctaB o feB’siTii yuopa. S 3aBau BCTaro 0

JIeB’ATIN y HEIUTIO.

o b



II cemecTp
1. IpounTaiiTe Ta NEPEKJIAAITH TEKCT.

Text 1 THE ENGLISH LANGUAGE

It is only in the course of the last hundred years that English has become a
number one world language. In the year of 1600, in Shakespeare’s time, English was
spoken only by 6 million people and was a “provincial” language, while French was
the leading foreign language of that century. Three centuries later 260 million people
spoke English, and now, at the beginning of the third millennium, probably one
billion people speak English. It has become one of the world’s most important
languages in politics, science, trade and cultural relations. In number of speakers
English nowadays is second only to Chinese. It is the official language of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the United States of America,
Australia and New Zealand. It is used as one of the official languages in Canada,
South Africa and in the Irish Republic. It is also spoken as a second language by
many people in India, Pakistan, numerous countries in Africa, where there are many
different languages and people use English as an “official” or “second” language for
government, business and education. Throughout the world many people use English
as an international language: some use it for social purposes, others for business or
study. In 2010 more than 70 % of European schoolchildren studied English as their
first foreign language.

Language is a living thing, always changing: old words die, new words come
in; some constructions gradually fall out of use, others push their way in. We study
Standard English. This form of the language is used in the south and south-east
England, especially in London and its neighbourhood. It is studied in public schools
and best British colleges and universities. It is easily understood in all English-
speaking countries. Owing to the spread of education and influence of the radio, TV
and internet it is getting more widely spread every day.

2. IlepekaaiTh HACTYIHI €J10Ba TA CJIOBOCIOJYYEHHS
in the course, provincial, important, official language, cultural relations,
politics, trade, business, education, science, numerous, government, probably, to
change, millennium, owing, neighbourhood, public school, especially, gradually,
throughout the world, easily understood, widely spread.

3. 3HalIITh B TEKCTi eKBiBAJIEHTH HACTYIHUX CJiB Ta CJIOBOCHOJTYY€eHb:
IPOTSITOM OCTaHHIX CTa pOKIB, CBITOBAa MOBa, CTOPIYYs, THCIUIOPIUYS,
BOXJIMBUU, TOJIITUKA, HAyKa, TOPTIBIs, KyJIbTYpHI BITHOCHHH, KUIBKICTh, OdiIliiiHa
MOBa, Jpyra MoOBa, OCBITa, YIPaBIiHHS, MDKHAPOJHUN, KUBHM, TOMHUPATH,
3 SBIIATHUCS, BUXOIWUTH 3 BXKUTKY, MPOKIAIATH IIIISAX, CYCIICTBO, BIUIMB, 3aBJISKH,
MOCTYTIOBO, BIPOT1JIHO, TI0 BCOMY CBITY.



4. Bu3naure AKi TBEPAKCHHSA € IPaBUWJIbHUMU, a AIKi € MIOMHJIKOBMMH .

. English was the leading world language in the 17" century.

. At the beginning of the 20" century about 300 million people spoke English.

. More people in the world speak Chinese than English.

. English is among official languages of Canada and South Africa.

. English is often used as a second language by representatives of different
nations within one country.

. English may be called the language of business and commerce.

. Standard English is spoken in the south of France.

8. Standard English is getting more widely spread every day.
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5. JlaiiTe BiaANOBii HA 3aNIUTAHHS.

. When did English become a world language?

. How many people spoke English in Shakespeare’s time?

. What language was widely spoken at that time?

. How many people speak English nowadays?

. In what countries is the English language used as an official language?

. Where is it used as one of the official languages?

. In what spheres of life is English used throughout the world?

. Is English or French studied as the first foreign language in most European
schools?

9. Prove that language is a living thing.

10. What form of English do we study?

11. What form of English is easily understood in all English-speaking

countries?
12. Is English getting more widely spread?

CO~NO OIS WN -

6. Po3ka:xiTh NP0 BUKOPUCTAHHSI CTAHJAAPTHOI AaHIVIIICbKOI AIK MOBH
Mi?KHAPOAHOTO CIIJIKYBaHHS.

/.IlpouyuTaiiTe Ta NepeKJAMITH TEKCT:

TEXT 2 US ENGLISH

At the beginning of the 20" century Bernard Shaw said that America and
Britain were two nations divided by a common language. Do Americans and
Englishmen really speak the same language? It isn’t only the question of accents.
Spelling, grammar and vocabulary are different. American spelling is usually simpler,
it tries to correspond more closely to pronunciation: the words like “colour”,
“neighbour”, and “honour” are spelt (or “spelled”—Am.E.) without the ”U” in the
USA; the word “grey” has the “a” instead of “e”; American English favours —er,
while British English —re, as in the “theater/theatre” and “center/centre” and so on.

Some differences in the vocabulary could lead to amusing situations. An
Englishman and an American can never meet if they agree to meet on the first floor
of a building. The British person will be waiting one floor above the entrance and the



American on the “ground floor”. If an American says that he is wearing his new
“pants” and “vest” to the party, it doesn’t mean that he is going in his underwear,
these are just American words for “trousers” and “waistcoat”. When an Englishman
goes on his “holidays”, an American will go on his “vacation” and if the Englishman
will have a misfortune to be “ill in hospital”’, an American will be “sick in the
hospital”.

Americans are usually more ready to accept new ideas and new customs than
their British cousins, and the same goes for new words.

Both American and British English owe a lot to languages from other
countries, and the words that have been absorbed into these languages tell much
about the histories of Britain, America and the whole world. Such words as “dinghy”
(a small boat), or a “bungalow” (a house on one level), both came from India.
American English has words from Spanish —“a cockroach” (the home insect), Dutch
—“dumb” (stupid), “boss” (chief), while “hamburger” came from German.

There are also regional dialects in American English which are often difficult
for foreigners who think they know English.

Differences in grammar are not so numerous, though Americans use some
tenses and the verb “to be” differently. They say “I just did it” and “Do you have a
computer?” while the British would say “I have just done it” and “Have you got a
computer?”

8. IlepekiiaiTh HACTYIIHI CJI0BA TA CJIOBOCIIOJIYYCHHS:
divide, common, accent, spelling, grammar, vocabulary, to amuse, to agree,
above, instead, to differ, difference, different, fortune, misfortune, custom, to owe, to
absorb, to come from, dialect, regional, numerous, computer, while.

9. 3HAHITH B TEKCTi eKBIiBAJIEHTH HACTYIIHHUX CJIiB TA CJI0BOCHOJIYY€EHb:
MOYATOK, CIUIbHHUM, IUIATH, PI3HUTHUCS, PI3HHIA, TO-PI3HOMY, CIOBHHKOBHI
3arac, MpaBoIKMC, TpaMaThKa, CMIIIATH, TTOTOJKYBAaTUCh, BX1/l, BE31HHS, HE IIACTUTH,
CripuiiMaTh HOB1 171€i, 3BWYail, 3aBIsgUyBaTH, IIOIJIMHATH, MICIEBUM J1AJICKT,
YUCEIIbHUM, BIIMIHHOCTI, X04a, TOJ1 SIK, KOMIT FOTEP.

10. Bu3HauTe fIKi TBepI:KEHHS € MPABWILHUMH, a SKi € IOMUIKOBUMH .

1. Bernard Shaw said that America and Britain were two nations divided by
different languages. 2. Spelling, grammar, vocabulary and accents are the same in
Britain and America. 3. Some differences in the vocabulary could lead to amusing
situations. 4. An Englishman and an American won’t be able to meet if they agree to
meet on the first floor of a building. 5. British are more ready to accept new ideas and
new customs than the Americans. 6. American English owe a lot to languages from
other countries. 7. Words can tell a lot about the history of a country. 8. Regional
dialects are often difficult for foreigners. 9. Differences in grammar are numerous.
10. Americans use some tenses differently.

11. JlaiiTe BigmoBiai HA 3aNIUTaAHHSL.
1. What did Bernard Shaw say about the American and British nations?



2. Do Americans and Englishmen speak different languages?

3. Do you think British and American people really don’t understand each
other or just pretend?

4. What differences in the languages are well-known?

5. What can differences in vocabulary lead to?

6. Who is more ready to accept new customs: the British or the Americans?

7. What can the words borrowed from other languages tell about?

8. What do you think changes more in time: grammar, vocabulary or
pronunciation?

9. Do you agree that all the languages are interesting and beautiful in their

own way? Yes/ No? Why do you think so?

12. Po3kaxkitb mnpo BiAMiHHOCTI aMepMKAHCHKOIO Ta OPUTAHCHKOIO
BapiaHTIB aHINIiIICbKOI MOBH.

13. IlpounTaiiTe Ta NepPeKJIATITH TEKCT:
TEXT 3 ENGLISH SPELLING

English spelling is unpredictable at the best of times, and occasionally totally
chaotic — an opinion no doubt shared by British schoolchildren and by foreigners who
study English. However, studies of the language show that there are only about 400
words whose spelling is totally irregular. Unfortunately, many of them are among the
most frequently used in the language.

The first problem with spelling arose when the Romans tried to write down Old
English words using the 23 letters of Latin alphabet. Old English at that time had
nearly 40 vowels and consonants. Another problem came with the Norman Conquest
and the third with the introduction of the printing press in 1476 and emerging of a
standard spelling system. The system reflected the speech of the London area. During
the 15" century the pronunciation of vowels changed but because of the printing
press the standard spelling system never caught up with the changes.

There have been many attempts to reform the English spelling system, but so
far no changes have been made since the 16" century, mainly because nobody can
agree on what the best alternative may be!

14. 3anam’siTaliTe HACTYIHI CJIOBOCIIOJIy4YEHHS:

unpredictable at the best of times — HenepeadauyBanmii B O1IbIIOCTI BUITA/IKIB,
occasionally — gac Biz gacy, totally irregular — noBHicTio HenpaBmiIbHMH, frequently
—vacro, Vowel — rommocna, consonant — npurosiocaa, Norman Conquest —
HOPMaH/JIChKEe 3aBOOBaHHsI, Printing press — apykapchKuii BepcTar.

15. IlepekJiaaiTe HACTYIHI CJ10Ba Ta CJOBOCIOJYYECHHS !

Unfortunately, alphabet, pronunciation, spelling system, catch up with the
changes, alternative.

16. JaiiTe BigmoBigi Ha 3aNMTAHHS:

1. What do people usually say about English spelling?



. Is English spelling difficult for a foreigner?

. How many English words are spelt totally irregular?

. When did the first problem with spelling arise?

. When did another problem come?

. What speech did the standard spelling system reflect?

. When did the pronunciation of vowels change?

. Were there any attempts made to change the English spelling system?
. Why weren’t they successful?
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17. Po3kaxiTh NPO NPUYUHHU CKJIATHOCTI AHIVIIHCHKOT0 MPaBONMNCY.
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Koutpoabna podora 2

BigkpuiiTe 1y:KKH i BUKopucTaiiTe HeoOXiaHy popmy aieciaoBa: Present
Simple or Present Continuous (/{us.: ['pamarnunuii qoBigHuK. §3, §6):

He (to play) volleyball now. He (to play) volleyball or football every day.
My friends (to speak English) at the moment. They usually (to speak
English) at the English lesson.

She (to drink) coffee three times a day. Now she (to drink) coffee too.

My group-mates (to take an exam) in room 16. We usually (to take exams)
twice a year.

Where (to be) the students? — They (to be) in the yard. They (to plant) trees
now. They (to plant) trees in autumn.

BigkpuiiTe nyxku i BUkopucraire HeoOxigHy dopmy aiecsioBa: Past
Simple or Past Continuous ([us.: I'pamarnunuii qoigauk. §4, §7):

| (to play) computer games yesterday.

When we (to come) into the kitchen, mother (to cook).

Why she (to sleep) at seven o’clock yesterday?

What you (to do) when I (to ring) you up?

While | (to play) the piano, my friend (to do) his homework.

3. [laiiTe BiAMOBii HA HACTYIIHI 3ANIMTAHHS .

1. What were you doing when | rang you up?

2. What was Ann doing when you came to her place?

3.Was it raining the whole day yesterday?

4.Was it snowing when you got off the trolley-bus?

5.What was your friend writing when | entered the room?

6.What were you thinking about when you asked me this question?
7.What were you planning when you made no reply?

8.What was the man passing when the clock struck eleven?



4. IlepeTBOpiTH peyeHHs, BUKOpUcTOBYIO4H Yac Future Continuous
([us.: 'pamaTuyHuii 10BIIHUK. §8):

They were having dinner at three yesterday.

| am sending him an invitation to dinner now.

The children will ski in some days.

The girl was reciting a poem when the delegation entered the hall.

| shall wait for you at the metro station.

This team play hockey twice a day.

The students will discuss the article on Friday.

NoakowdE

. IlepexnaaiTh HACTYIIHI peYEeHHS

Bonu ciryxanu HOBUHU MO PaJilo, KOJIM 33J]3BOHUB Tese(oH.
S poOUB paHKOBY TMHACTHKY, KOJIU IPHUIILIOB Mii PYT.
Bin BuB4aB (hi3UKy B IIIKOJII.

Bona nmouana nucatu Bipiii, KOJiv it Oys10 5 pokiB.

Bonu noinyte B AHIUIIIO Yepe3 JBa THXKHI.

S yuTaB 11iKaBy KHUTY BECh Bedip BYOpa.

BoHu 3aBxu rparoTh y 11axXy BBEUEi.

Bin 3maBatuMe iciuT 3 aHIITIHCHKOT MOBH B IIei 4ac 3aBTpa.
. BoHM 3aKiHUMIIM HIKOITY IBa POKU TOMY.

0 Sk npaBui0, BOHU 3yCTPIYAOTHCS MICIS YPOKIB.
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Il cemecTp

1. IIpounTaiite, nepeKJaaiTh i 3anaM'saTaiiTe 3pa30K 10 aHOTAIIl CTATTI.
9

1. | have read the article in ... (“Digest”, “Sport News”) .

2. It is ... (Ukrainian, British, American) ... (newspaper, magazine, journal).

3. The title of the article is ... .

4. The author of the article is ... .

5. The article considers the problem of ... .

6. It gives ... (facts, photos, diagrams, schemes).

7. The author points out that ... .

8. The article draws the readers' attention to the fact that ... .

9. The author stresses that ... .

10. The key problem of the article is ...

11. To my mind, ... .

12. The article is worth reading because the problem discussed in the article is
of great interest (informative, of good use).

2. [IpouuTaiiTe Ta NepeKJIATITH TEKCT.

TEXT1 BOOKS AND READING
Nowadays there are quite a few people who think that as more and more people



have TV sets and computers in their homes, fewer and fewer people will buy books
and newspapers. Why read an article in the newspaper, when the TV news can bring
you the information in a few minutes and with pictures? Why read a novel when a
play or a film on television can tell you the same story with colour, picture and
action? Why read the biographies of famous men and women when an hour-long
television programme can tell you all you want to know. You can find any
information you like in the internet and not only to read but to see the main events
and achievements in any field of life.

However television and the net have not killed reading. Today newspapers,
magazines and books are sold in very large number. Books are still a rather cheap
way to get necessary information for many people all over the world. Although it is
true that some books with hard cover are quite expensive, many books are published
today as paperbacks, which are reasonably cheap. In some countries a paperback
novel is almost always cheaper than an evening in the cinema or at the theatre, and
you can keep the book as long as you wish and read it many times.

Books at home are a wonderful source of knowledge, information and pleasure,
and some types of books should be in every house. Every home library should have
some good dictionaries and a geographical atlas of the world with large clear maps. It
might be expensive, but a good encyclopedia is useful too because you can find any
information you are interested in there. In addition it is useful to have on your
bookshelves other non-fiction books such as history books, science textbooks,
cookery books, books on medicine and health and the like. It is also important to have
some fiction on your shelves, too. It has become fashionable to read much and to
know the latest works of Ukrainian and world literature. If you have a good library at
home, then you can relax with a good story or from time to time you can take a book
of poems off your shelf and read the thoughts and feelings of your favourite poet.

3. [lepexkaaaiTh HACTYIHI CJIOBOCHOJTYY€EHHS

nowadays, quite a few, to bring, hour-long, achievement, however, cheap,
necessary, although, hard cover, expensive, paperbacks, source, pleasure, dictionary,
an atlas, a map, an encyclopedia, useful, non-fiction, cookery, to relax, from time to
time, thoughts and feelings.

4. 3HalAITh B TEKCTi eKBIBAJIEHTH HACTYIIHUX CJIiB TA CJI0BOCHOJYYEHb:
CIIOBHUK, 3aJIOBOJICHHS, JIOPOTHUM, JCIIEBUMA, OJHAK, dYac BiJ 4Yacy,
po3cnabuTuCch, B TBEpAIA OOKIaAWHIN, B M SKIH OOKJIQAMHIN, JOKEpEo,
reorpadiuHMil arjac, Xoda, HEOOXIIHWM, HE Majao, KOPUCHUM, EHIMKJIOMEIis,
NPUTOTYBAaHHA 1K1, XyHOXHS JiTeparypa, I0e3is, ChOTOJHI, HAyKOBI TEKCTH,
MEJIUIINHA, 30POB s, TyMKHU, TOYYTT.

5. YTBOPIiTH peyeHHs 3 JaHUX CJIiB.
1. Story, the , tell, same, picture, can, television, you, with.
2. Rather , way, still, information, books, a, cheap, are, necessary, to get.
3. Hard, quite, with, are, some, cover, expensive, books.



6. BusHaure siki TBepAKeHHsI € MPABUJILHUMM, a SIKi € IOMHJIKOBUMHU.

1. Fewer and fewer people are buying books nowadays. 2. The TV news can
bring you any information in a few minutes. 3. An hour-long TV programme can tell
you everything about famous men and women. 4. Television has killed reading. 5.
Books are sold in very little number. 6. Books are an expensive way to get necessary
information. 7. A paperback novel is more expensive than an evening in the cinema
or at the theatre. 8. Books are a wonderful source of knowledge. 9. You can get any
information in a geographical map. 10. It is not important at all to have some fiction
in your home library.

7. JlaiiTe BiamoBiai HA 3aNIUTAHHSA.
1. What do some people think about reading books and newspapers?
. Can the TV news bring you the information you need very quickly?
. Have television and the internet killed reading?
. Are books expensive or cheap nowadays?
. Books at home are a source of knowledge and pleasure, aren’t they?
. What books should there be in the home library?
. Is it fashionable to read nowadays?
. Why is it important to have some fiction on your shelves?
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8. Po3kaxiTh Npo pob i Miclle KHHKOK Y Cy4aCHOMY CBiTi.

9.KopucTyrouuch 3pa3koM 10 aHOTAMII cTATTi, MPOAHOTYITE CTATTIO.

DIGITAL BOOKS.

English Learner’s Digest Nol1, 2012.

By Kate Kingsley.

Are traditional books destined to become obsolete?

In Isaac Asimov’s 1951 story, he shared his vision of traditional books being
obsolete (3acrapitm) in the twenty-second century. He sees them replaced by
electronic books. Will his vision come to fruition (3aiiicaenns)? The beginning of the
twenty-first century laid out the welcome mat (kumumok 3 Hagmucom «IIpocumo 10
Hac!») for the e-reader market. They’ve been growing in popularity ever since. Is this
a glimpse into a future and the death of books, as we know them?

What is an e-reader?

An e-reader is an electronic, battery powered hand held device (mpuctpiit) used
for reading electronic books. It can hold a large collection of books at one time.
Various sites on the Internet offer a selection of e-books for purchase (nmpun6anms)
and download onto e-readers. E-books are also available in other languages besides
English.

What do users like about e-readers?

Fans of e-readers like that they are lightweight (nerkmii) and small enough to
put into a pocket, purse, or briefcase. They’re easy to use and can become a veritable
cupapxHiit) library of hundreds of books neatly packed into one convenient



electronic device. Owners of e-readers claim they are reading more now than ever,
especially genres they would never have considered before. They attribute this to the
convenience of the device and large selections of e-books available to them.

Might a future without traditional books make us non-readers?

Probably not. In fact, it may end up doing just the opposite! With the
availability of such a huge selection of reading choices at our fingertips (y namomy
po3nopskenni), e-readers may end up sparking (mpooymkyBaru) a renewed interest
in reading. Who knows, there may even be a newfound (HoBo3Halinenuit) interest in
reading for kids, already so very comfortable with the technology.

Can a future with e-readers help the environment?

Reducing (3menmryBaru) the number of printed books, newspapers and
periodicals may not be a bad thing when you think of the number of trees needed for
printed material each year. A future world populated with e-readers could, certainly,
help reduce the number of trees used. For example, the number of trees cut down
annually (mopiuno) for the production of books sold in the U.S. along is near 30
million! Imagine what an environmental difference it would make using e-readers for
not only books, but newspapers and magazines, as well.

So...where does that leaves us?

Does this all seem sci-fi to you? Are traditional books destined to be obsolete?
Will electronic devices be our books of the future? Can Isaac Asimov’s prediction
come true?

10. IIpounTaiiTe Ta NepeKJIAAITH TEKCT:

TEXT 2 WILLIAM SHAKESPEARE (1564 — 1616)
England’s greatest poet and dramatist, William Shakespeare, was born in

Stratford-upon-Avon in 1564, the exact day of his birth is unknown.

Shakespeare was earning his own living by the time he was 18. He was not yet
19 when he married Ann Hathaway. They had three children — Susanna, Judith and
Hamnet. Judith and Hamnet were twins.

Not much is known about what Shakespeare did in the years just after his
marriage. Some accounts say, that he taught school in the country for a while. Some
say, that he worked for his father, who was a glove maker. A few years later he
appeared in London as a poet and writer of plays. His plays were written in poetry.

In 1592 bubonic plague, a terrible disease, swept over London. For about two
years all London theatres were closed. During that time Shakespeare began to write
poems. Besides writing some long poems, he wrote more than 100 sonnets.

When the plague was over, the playhouses were opened again, and
Shakespeare began to write plays. The company of actors, for which he wrote, often
entertained the royal family. Shakespeare prospered.

Shakespeare wrote some of his plays about early kings of England. Henry V



and Richard Ill are two of these plays. Besides his historical plays, Shakespeare
wrote both comedies and tragedies. Romeo and Juliet is one of the most famous of
his tragedies. Other tragedies are: Hamlet, Macbeth and Othello. Among his
comedies are A Midsummer Night’s Dream, The Taming of the Shrew, and The
Merchant of Venice.

At the height of his success Shakespeare returned to Stratford. There he died in
1616. He was buried in Stratford-upon-Avon. Thousands of people visit his birthplace
and grave each year.

11. IepekJagiTh HACTYIHI CJIOBOCIIOJYYEHHSI:

dramatist, to earn, accounts, glove maker, bubonic plague, company, to
entertain, royal family, to prosper, early kings, a midsummer night’ dream, the taming
of the shrew, the merchant of Venice, to bury, birthplace, grave.

12. 3naiiiTh B TEKCTi eKBiBaJIeHTH HACTYNHHUX CJIiB Ta CJIOBOCIOJIYY€eHb:

TouHuii, 3apoOJIATH HA KUTTSA, OAPYKEHHSI, )KaxXJIMBa XBopoOa, MpoOLBITaTH, HA
BEpUINHI YCIIXY, MOTHJIA.

13. JlaiiTe BignmoBiai Ha 3amUTaHHS.
1. Where and when was William Shakespeare born?
2. When did he begin to write poems?
3. What historical plays written by Shakespeare do you know?
4. What did Shakespeare write besides historical plays?
5. When did he return to Stratford?
6. Where is Shakespeare buried?

14. Po3kakiTh npo kU1t Ta TBOPUicTh Binbsima llexcnipa.

15. TIpoumTaiiTe i nepekJIagiTh TEKCT:

TEXT 3 LESIA UKRAINKA (1871 - 1913)

Larissa Kossach (pen-name Lesia Ukrainka) was born in Novograd-\Volynsky
on February 25, 1876 which is now in Zhytomir region. Her father was a lawyer and
her mother was a Ukrainian writer (pen-name Olena Pchilka).

When Lesia was nine, her parents moved to the town of Lutsk. Because of
weak health and absence of school with instruction in the Ukrainian language, Lesia
received education at home.

TheKosaches’ friends included Gragomanov, Franko, the composer Lysenko,
the poet, playwright and one of the founders of the Ukrainian professional theatres
Starytsky, the bibliographer Komarov, and the poet Samiylenko.

Lesia tried her hand at writing poetry early. At the age of 9 she wrote her first
verses, and at 13 her first poem was published.

Her poor health made her travel from one warm place to another — Vienna,



Crimea, Italy, Georgia, Egypt.

In 1893 her book of verse, On Wings of Songs, was published. Then followed
her books of verse Thoughts and Dreams and Responses. Just then she turned to
writing plays. Among her best plays are The Forest Song and The Stone Host.

Beginning with 1894 Lesia lived in Kyiv. Here she started learning foreign
languages. She could write not only prose, but also poetry in English, German,
French and Italian.

Lesia Ukrainka died on August 1, 1913 in Georgia, and was buried in Kyiv.

16. [lepekiafiTh HACTYIHI CJIOBOCIIOTYY€HH:

pen-name, lawyer, weak health, instruction, composer, playwright, founder,
professional theatre, to try one’s hand in, to publish, to turn to writing poetry, the
book of verse, to follow.

17. 3naiiliTh B TEKCTi €eKBiBaJIEHTH HACTYNHHUX CJIiB Ta CJI0BOCHOJTYY€EHb:

JITEpaTypHU TICEBIOHIM, HaBYaHHS, KOMIIO3UTOP, JpamaTypr,3aCHOBHHK
npodeciiHoro Tearpy, Bipil, Mpo3a, moe3is, OyTH MOXOBAHUM.

18. JlaiiTe BigmoBiai Ha 3amUTaHHS.
1. When and where was Lesia Ukrainka born?
2. What was her mother?
3. When did Lesia begin to write verses?
4. Why did she travel so much?
5. What plays written by Lesia Ukrainka do you know?
6. When did she start learning foreign languages?
7. What foreign languages did she know?
8. Where is Lesia Ukrainka buried?

19. Po3kaxkiTh npo xkuTTA Ta TBOPUicTh Jleci Ykpainku.

KonTtpoabHna podora 3

1. /laiiTe BigmoBiai Ha 3anuTanHsA, BUKopucToByoun Present Perfect ([us.:

['pamaTiunuii 1oBigHUK. §9)::

3paszox: Are the students writing a dictation? — No, they have already written it.
. Is your friend helping you to solve a difficult problem?
. Is she learning a poem by heart?
. Is Kate sweeping the floor?
. Is the waiter putting a bottle of lemonade in front of him?
. Is he bringing them some meat and vegetables?
. Are they having tea?
. Is she taking the dirty plates from the table?
. Are you putting the dishes on the table?
. Are you looking for more CDs with good music?
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10. Are you recording your favourite film on his video recorder?

2.

Bukopucraiite agieciioBo B ay:xkkax y Present Continuous or Present

Perfect ([lus.: ['pamaruunmii qoBigHuK. §6, §9):

1.

3.

Who (to write) this article already?

2. They (to learn) a lot of English words.
3. What she (to teach) them now?

4. What you (to look) for?

5. You (to find) the book already?

6.
7
8
9.
1

What you (to talk) about?

. They (to ask) me several questions.
. | (to answer) the telephone right now.

You just (to hear) tomorrow’s weather forecast?

0. He (to fix) his car and now he (not to have) any trouble with the brakes

anymore.

Bukopucraiite gieciioBo B ay:kkax y Past Indefinite or Present Perfect

(HuB.: I'pamaTrunuii noBiguuk. §4, §9)::

1.

4.

The rain (to stop) half an hour ago.

2. The rain (to stop) and the sun is shining in the sky again.

3. The wind (to blow) off the man’s hat and he cannot catch it.
4. The weather (to change) and we can go for a walk.

5. The wind (to change) in the morning.

6.
7
8
9.
1

Yesterday they (to decide) to help him with his research.

. The man already (to decide) what to do with the information.
. I (not yet to eat) today.

You (to play) the piano yesterday?

0.When the lecture (to begin)?

Bukopucraiite giecsioBo B ay:kkax y Past Indefinite or Past Perfect (us.:

I'pamatuunuii goBiguuk. §4, §10):
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. He (to think) that he (to lose) the money.

. When father (to return) from work, we already (to do) our homework.

. When the teacher (to enter) the lecture room, the students (to finish) their work.
. Kate (to give) me the dictionary which she (to buy) the day before.

. Nick (to show) the teacher the picture which he (to draw).

. The boy (to give) the goats the grass which he (to bring) from the field.

. Mother (to see) that Nick (not to wash) his hands.

. The supervisor (to understand) that the postgraduate (not yet to finish) his

research.

. | (to know) that our delegation (not yet to arrive).

10.By two o’clock the teacher (to examine) all the students.



5. Buxkopucraiite giecsioBo B ay:xkkax y Future Indefinite, Future Continuous

or Future Perfect ({us.: ' pamaTrunuii noBiguuk. §5, §8, §11):

. | (to do) my homework at six tomorrow.

2.1 (to do) all my work by the time he (to come) and we (to go) for a walk
together.

When | (to come) home tomorrow, my family (to have) supper.

Don’t come to my place tomorrow. I (to write) a composition the whole
evening.

. What you (to do) on Sunday?

. What you (to do) at six on Sunday?

You (to do) this work by next Sunday?

When you (to go) to see your friends next time?

How many pages you (to read) by the end of the week?

0. I (not to go) to the University library next week.

|
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. llepekJiagiTh pe4YeHHs AHIVIINICHKOI MOBOIO:
. Bin OyB mjacnuBuii: BiH HalMcaB YyJOBUM TBI.
. 5l mykato Tebe Bech Beuip. Jle Tu 6yB?
. Ha macrs, oy yxe nepectan, KOJIU MU BUHIIUIH.
. 51 Be Tpuul ckazaB T001, 1110 Tpeba nepenucaTy BOpasy.
. 51 ve npwmiiny. S nucatumMy JOMOBIAL YBECH BEUIP.
. Konu BoHa Oyina y moi3ai, BoHa 3rajania, 1o 3a0ysia JOKyMEHTH BIOMA.
. Bu orpuManu BiJi HbOTO SIKICh JTUCTU?
. Konu Tv mouaB mpairroBat Haj UM JAOCIHIKEHHSIM ?
. Bu Garato nparroBanu cborogHi?
10. Bonwu rpatoth y maxu 3apas?
11. Bonu BUKOHAIOTH I1i BITPaBU JI0 MOHEAIKA?
12. BiH 11e He cIaKyBaB KHIKKHU Yy KOPOOKY.

©Co~NoOUL,~,WNEO®

IV cemecTp

1. IlpounTaiiTe Ta NEPEKIAMITH TEKCT.

TEXT1 GENERAL LINGUISTICS AND THE STUDY OF LANGUAGE

General linguistics may be defined as the science of language. It is desirable to
consider the difference between general linguistics as the science or scientific study
of language and the study of individual language. The latter study is more familiar to
the majority of people, while the study of linguistics, at least, in its present form is
less familiar.

In studying linguistics the scholars attempt to answer many questions about the
nature of language. The following are basic:

e How are speech sounds made, and how are they transmitted to, and
interpreted by hearers (phonetics)?



e How are words and sentences put together and arranged in a language
(grammar and lexis)?

e How is meaning conveyed in language (semantics)?

¢ How does language vary in society (sociolinguistics)?

But there are many other important questions that linguistics attempts to
answer, for example:

e How do children learn language: is language learning an innate capacity in
human beings?

¢ \What is the relation of language to the brain? How and why does language
vary regionally and in different social contexts?

e How and why do languages change in the course of time and how are they
related to one another?

e How is a conversation structured?

¢ \What are the differences between spoken and written language?

e How is language used in different forms of literature (poetry, drama, prose)?

General linguistics is based on the study of individual languages. There is no
general linguistics apart from the numerous languages (estimated at around 3000
spoken in the world). It is impossible to know all languages, and in practice most
linguists concentrate on a limited number of languages including their own native
language. Different languages in all their forms and manifestations constitute the field
of the linguist. Any language, no matter how many speakers make use of it or what
area of the world they occupy is a valuable and worthy object of study able to teach
him something more about language in general.

2. IlpouuTaiiTe HacTynHi cJioBa i mnepek/JaaiTh iX, He KOPHCTYIOYHCH
CJIOBHUKOM.
General, regional, course, object, linguist, nature, human, social, context,
structure, practice, limit, basic, form, concentrate, familiar, linguistics, manifestation,
individual, interpretation.

3. [lepexkaaaiTh HACTYIHI CJIOBOCIOJTYY€EHHS:

scientific study of linguistics; general linguistics; nature of language; to convey
the meaning; a limited number of languages; to transmit speech sounds; object of
study; native language; different social contexts.

4. 3HaiiliTh B TEKCTI €eKBIBAJEHTH HACTYIIHUX CJIIB TA CJI0BOCIIOJYYCHb:

pi3HI comiajabHI KOHTEKCTH, piJlHa MOBa, oOMEKeHa KiIbKICTh MOB; 3arajbHa
JIHTBICTUKA; HAYKOBUM MIIX1] O BUBYCHHS JIIHTBICTUKH; 00’ €KT BUBYEHHS, TIPUPOJIA
MOBH; TIEpeIaT 3ByKH MOBH; TI€pe1aBaTy 3HAYCHHS.

5. 3akiH4iTh peYeHHs BUKOPHCTOBYIOYH TEKCT.
1. General linguistics may be defined...2. The study of individual language is
more familiar to the majority of people, while the study of linguistics...3. In studying



linguistics the scholars attempt to answer many questions about... 4. General
linguistics is based on the study...5. There is no general linguistics apart from...6.
Most linguists concentrate on a limited number of languages...7. Different languages
in all their forms and manifestations constitute...8. Any language, no matter how
many speakers make use of it or what area of the world they occupy is a valuable...

6. JlaiiTe BiANOBIi HA 3alIUTAHHA.
1. How can you define general linguistics?
2. What does linguistics deal with?
3. What is general linguistics based on?
4. Is there any connection between general linguistics and the study of
individual languages?
5. Is a language a worthy object of study for linguistics?

7. JlaiiTe BUBHAYEHHS JIHIBICTUKM Ta PO3KAKITH 1110 BOHA BUBYAE.

8. [IpouuraiiTe Ta NepeKJAMAITH TEKCT:

TEXT 2 THE BRITISH PRESS

Britain is one of the few countries where daily newspapers are delivered at the
door, before breakfast.

National newspapers are papers which are sold in all parts of Britain. They can
be divided into two main groups: quality papers and popular papers. Quality papers
like The Times, The guardian, The Daily Telegraph, The Observer, The Sunday Times
report the main national and international news. They also publish articles on many
general subjects. The popular papers tend to make news sensational, and to publish
“personal” articles which shock and excite. The News of the World has the largest
circulation in the Western world. Much of its information concerns the private lives
of people who are in the news.

Besides the national press there is also the provincial, local press or
newspapers published outside London. They present national as well as local news.
More than 800 of these papers are given free. They are financed mainly by
advertising.

There are newspapers, magazines and journals for almost every trade,
profession, sport, hobby or interest. The most important periodicals for the more
serious readers are: The Economist, The Spectator, The New Statesman.

9. [lepexJafiTh HACTYIHI CJIOBOCIIOJYY€HHS:

to deliver at the door, to divide into some groups, to publish articles on
general subjects, to make news sensational, national paper, local paper, to give free.

10. 3HaiiaiTh B TEeKCTi eKBiBaJIEHTH HACTYNHHUX CJIiB Ta CJIOBOCHOJTYY€Hb:

JIOCTABJISITH, HAI[lOHAJIbHI Ta3eTH, MICIEBl Ta3eTH, 3arajibHl TEMHU,
CEHCAIlIITHUM, TPUBATHE )XKUTTH, 32 MekaMmu JIoHA0HY, 6€3KOIITOBHO, Tpodecis.



11. Ckaagith S 3anMTaHb 10 TEKCTY Ta MONMPOCITH APyra BiiNMoOBicTH HA HUX.
12. Ilepekaxkith TekeT “The British Press”.

13. [IpounTaiiTe Ta NepeKJIAAITH TEKCT:

TEXT 3 THE INTERNET

The Internet has made such a huge impact on society, that people can’t
remember how it was to work without it. The Internet now is very popular; it has
touched every aspect of our life. It helps us share information, conduct business and
even earn money. With the help of the Internet (Skype, ICQ, Messenger) we can now
communicate with each other almost anywhere in the world. We don’t depend on our
mail and we don’t wait for days to communicate with our friends and relatives. Now
we don’t have to spend hours looking for necessary information in the libraries, the
information is available to us anytime with just one click of a mouse. We can listen to
music, play games, work with electronic dictionaries, download necessary files with
information we need.

Business has also started making use of the Internet, creating websites that
provide detailed information on the type of business and the service that it provides.

The Internet can also be used as TV; you can watch web cast of live matchers
or other events.

But the Internet has also got some bad effects. It is a tool for quickly spreading
misinformation, fear, lies and guesswork, which are presented as absolute truth. The
Internet can spread unrest in society. There even exists the Internet addiction when
people can’t live a minute without the Net.

Computer is the great technical device which saves our time and money and
broadens our mind.

14. TlepexkaaaiTh HACTYIHI CJIOBA TA CJIOBOCIOJYYEHHS:

CYCIIUIbCTBO, TOpKaTUCs, Oydb-J€ B CBITI, 3ajeXaTh BiJA, POAUYl, LIYKaTH
iH(dopMallito, €IeKTPOHHUM CJIOBHHUK, CTBOPUTH BeO-CailT, Ae3iH(opMalis, cTpax,
OpexHs, 3110TajKa, 3aJICKHICTb.

15. BusHauTe fIKi TBep/I:KEeHHS € MPABWJILHUMH, A SIKi € IOMUJIKOBUMHM.

1. People can’t remember how it was to work without the Internet. 2. It helps
us share information. 3. With the help of the Internet we can now communicate with
each other anywhere in Ukraine. 4. We have to spend hours looking for necessary
information in the libraries. 5. Business has also started making use of the Internet. 6.
The Internet can spread unrest in society. 7. The Internet saves our time and money
and broadens our mind.

16. Po3ka:kiTh Mpo poJib Ta Micue IHTepHeTy y KUTTi Cy4acHOI JIIOAUHM.



KonTpoJsbHna podora 4

1. IlepeTBoOpiThL aKTUBHMI cTaH HA macuBHUM ([{uB.: ['pamMaTuyHUN TOBITHUK.
§12, 13, 14):

1. They sent for a doctor.

2. They looked for the book everywhere.

3. They listened to the lecture with great interest.

4. They always look at this picture.

5. They will look through these letters tomorrow.

6. They often laughed at him.

2. [lepeTBOpiTH peyeHHs1 HA NACHBHUI CTaH, He BKa3ylo4u cy0d’exra aii ([us.:
['pamaTtrunuii goBiguuk. §12, 13, 14):

1. The girls water the flowers every day.

2. They publish this magazine in Paris.

3. We do not discuss such questions at our meeting.

4. Somebody built this castle in the 16" century.

5. They did not show this film last week.

6. They will not finish this work tomorrow.

7. We shall invite him to take part in the concert.

8. The workers repaired this road last year.

9. They write compositions regularly.

10.The travellers made camp not far from the village.

3. [lepeTBoOpiTH peyeHHs HA NACUBHUIA CTaH, BKa3yl04u cyo’ekra aii (us.:
['pamaTrunuii goBiguuk. §12, 13, 14):

1. My sister teaches me English.

2. Peter drives the car.

3. The fascists killed her father.

4. His assistant will meet the delegation.

5. Alan opened the door.

6. He put the letter in the envelope.

7. The hunter killed the bear.
8. The guide showed us the monuments of Lviv.
9. The waitress offered me a cup of tea.
10. He showed me the way to the railway station.

4. O6epiTh npaBUIbHY (hopmy aiecioBa ([us.: [pamarnunuit noBignuk. §12, 13,
14):

1. This house (to build) by my great-grandfather in 1790.

2. As a result of an earthquake the house (to burn down) there.

3. The door of this house (to close) for you tomorrow.

4. He (to recognize) by the policeman two days ago.

5. The Paris newspapers declared that the child (to call) Juliet.



6. That building (to paint) yellow some years ago.

5. 3anoBHITH Npomyckn HeoOXiTHOI0 Gopmoro aiecioBa ([lus.: [pamarnunuit
noBiguuk. §15, 16):

1. A huge housing program ... (to carry out) now.

2. Something important ... ( to announce) over the radio now.

3. Don't enter the room. It is ... (to clean) now.

4. What question ... (to discuss) when you came to the meeting.

5. Your papers ... (to type) from 5 till 6 yesterday.

6. He ... (to wait for) downstairs.

6. [lepexkaaaiTh pedyeHHs AaHLTiIICHKOI0 MOBOIO, BJKUBAIOYU MACUBHU CTaH
(HuB.: I'pamaTrunuii noBigauk. §17, 18):

1. Ilepexnan Bxke 3aKiHYECHO.

2. JIuCT 110HO BIATIPABIIEHO.

3. 3a ocTaHH1 pOKH B HAIIIOMY MICT1 MOOY/1I0BaHO O0arato HOBUX OY/IHMHKIB.

4. Crart4 11e He onmy0JiKoBaHa.

5. Ile 3anuranHs BKe 00rOBOpEeHO?

6. MeHe TUIbKY 110 3alMUTAaId PO IIE.

7. Jenerartito Bxe 3ycTpiin?

8. Buopa 1o mporo gacy po6ota Bxke Oyiia 3aBepIieHa.

9. Mu 3p0o3yMisTy, 110 HAII JIUCT I1I€ HE OTPUMAIIH.

10. Mo Toro vacy, Koy BOHU MIPHUiXajiu, MUTaHHS OyJo BKe BUPIIICHO.



IX. TEKCTHU JJIAA JOMAIIHBOI'O YNTAHHA

A PIECE OF SOAP
(after H. Munro)

Norman Gortsby was sitting on a bench hidden behind the bushes in Hyde
Park. It was a warm May evening. The sun had already set and it was rather dark, but
he could still make out the faces of the people who were walking past him and hear
the sound of their voices. He was a philosopher, and liked sitting in the Park watching
people whom he didn’t know. While he was wondering who they were and where
they were going, a young man came up to the bench, gave a quick look at him and
threw himself down by his side. The newcomer was well-dressed and looked like a
gentleman. His face was sad and he sighed deeply.

"You don’t seem to be in a very good mood," said Norman. The young man
was silent. He only looked at Norman again and there was an expression in his eyes
that Norman didn’t like.

"I really don’t know how it all happened." he began at last, "but I’ve done the
silliest thing that I’ve ever done in my life." He spoke in a low voice, almost in a
whisper. "Yes?" said Norman coldly.

"I came to London this afternoon,"” the young man went on. "'l had a meal at the
hotel, sent a letter to my people, giving them the address and then went out to buy a
piece of soap. They are supposed to give you soap at the hotel but it’s always so bad
that | decided to buy some for myself. | bought it, had a drink at a bar, and looked at
the shops. When I wanted to go back to the hotel, I suddenly realized that I didn’t
remember its name or even what street it was in. Of course | can write to my people
for the address, but they won’t get my letter till tomorrow. The only shilling I had on
me’ when | came out was spent on the soap and the drink and here | am with two
pence in my pocket and nowhere to, go for the night."”

There was a pause after he told the story.

"I’m afraid you don’t believe me," he added.

"Why not?" said Norman. "l did the same thing once in a foreign capital. So |
can understand you very well."

"I’'m glad you do," the young man said with a pleasant smile. "And now I must go. I
hope by the time it gets quite dark I’ll have found a man who’ll believe me like you
did, and will agree to lend me some money."

"Of course," said Norman slowly. "The weak point of your story is that you

can’t produce the soap®."

The young man put his hand into his pocket and suddenly got up.

"I’ve lost it," he said angrily.

"It’s too much to lose a hotel and a piece of soap on the same day," said Norman.

But the young man did not hear him. He was running away.

"It was a good idea to ask him about the soap, and so simple,” Norman thought as he
rose to go. But at that moment he noticed a small packet lying by the side of the
bench. It could be nothing but a piece of soap, and it had evidently fallen out of the
young man’s coat pocket when he threw himself down on the bench. Turning red,



Norman picked it up.

"I just can’t allow him to go away like this," he thought, and started running after the
young man.

"Stop!" cried Norman when he saw him at the Park gate. The young man obeyed®.
"Here’s your piece of soap," Norman said. "I found it under the bench. Don’t lose it
again, it’s been a good friend to you. And here’s a pound”, if it can help you".
"Thanks," said the young man, and quickly put the money into his pocket.

"Here’s my card with my address," continued Norman. "You can return the money
any day this week."

The young man thanked him again and quickly went away.

"It’s a good lesson to me," Norman thought, and went back to the Park. When he was
passing the bench where the little drama had taken place, he saw an old gentleman
looking for something.

"Have you lost anything, sir?" Norman asked.

"Yes, sir, a piece of soap".

; The only shilling | had on me — oxun =T, KU OyB Y MEHE
5 you can’t produce the Soap — B1 He MOXETE MOKA3aTH MIJIO SIK JIOKA3
to obey — migKopsaTHCS

4 pound — dyur

POST HASTE!
(after Colin Howard)

"l say, I'm pleased to see you," said the little man standing by the letter-box.

"Oh, hallo," I said, stopping. "Simpson, isn’t it?"

The Simpsons were newcomers to the town, and my wife and | had only met
them once or twice.

"Yes, that’s right," answered Simpson.

"l wonder if you could lend me some money". | put my hand into my pocket.
"You see," he continued, "my wife gave me a letter to post, and I’ve just noticed it
isn’t stamped. It must go tonight—it really must! And I don’t think the post-office
will be open at this time of night, do you?"

It was about eleven o’clock and I agreed that it wouldn’t.

"I thought, you see, 1’d get stamps out of the machine," explained Simpson,
"only I find I have no small change about me."

"I’m sorry, but I’'m afraid I haven’t either," I said.

"Oh, dear, dear," he said.

"Maybe somebody else has," | said.

"There isn’t anyone else".

We both looked up and down the street, but there was nobody to be seen.

"Yes, well," | said, intending to move off. But he looked so unhappy standing
there with the blue unstamped envelope, that I really couldn’t leave him alone.

"I’ tell you what," I said, "You’d better walk along with me to my place—it’s
only a few streets off — and I'll try to find some change for you there."

"It’s really very good of you," said Simpson.

At home, we managed to find the money he needed. He thanked me and left. |



watched him take several steps up the street and then return to me.

"I say, I’'m sorry to trouble you again," he said. "The fact is we’re still quite
strangers round here and — well, I’m rather lost, to tell you the truth.> Will you tell
me the way to the post-office?"

| did my best. It took me several minutes to explain to him where the post-
office was. At the end of that time | felt as lost as Simpson and decided to go along
with him. | led the way to the post-office. Simpson put a penny into the automatic
stamp-machine. The coin passed through the machine, but with no result.

"It’s empty," I explained.

Simpson was so nervous that he dropped the letter on the ground and when he
picked it up there was a large black spot on its face.

"Dear me," he said. "My wife told me to post the letter tonight. After all it’s not
so important but you don’t know my wife. I had better post it now."*

Suddenly | remembered that | had a book of stamps at home. "It will be
posted," I said. "But we’d better hurry, or we’ll miss the midnight collection."

It took rather a long time to find the book of stamps. But when we found it, we
saw after all that it was empty. The last thing | could advise him to do was to post the
letter unstamped. "Let the other man pay double postage on it in the morning".

| took him firmly by the arm and accompanied him to the post-office in time
for the midnight collection. He dropped in his letter, and then, to finish off my job, |
took him home.

"I’'m so grateful to you, really," he said when we reached his home. "That letter
— it’s only an invitation to dinner, to Mr... Dear me!".

"Why, what’s the matter?"

"Nothing. Just something I’ve remembered."

"What?"

But he didn’t tell me. He just opened his eyes and his mouth at me like a
wounded goldfish, hurriedly said "Good-night"”, and went inside.

All the way home | was wondering what it was he had remembered.

But | stopped wondering the next morning, when | had to pay the postman
double postage for a blue envelope with a large black spot on its face.

'haste — mocmix

> Oh, dear, dear — O 6osxe, Goxe

I’'m rather lost, to tell you the truth — $I Tpomkn po3ryGuBcs, mpaBIy KaKydn
“I had better post it now — Kpatie st #oro Bizgmpasito 3apa3

THE SURPRISE OF MR. MILBERRY
(after JEROME K. JEROME)
(The story was told to the author by Henry, an attendant in a hotel at a small town
near Stratford-upon-Avon in England.)
It was the strangest story and | shall never forget it. A young man came by the bus
that meets the 4.52 train. He had a handbag and a kind of hamper.! He wouldn’t let



anybody touch it, but carried it up to his bedroom himself. He carried it in front of
him in his arms. Once he fell going up the stairs and knocked his head badly, but he
did not drop that hamper. | could see he was nervous and excited, but people very
often are like that in hotels.

This man interested me, he was very young and serious looking. | followed him
up into his room and asked him if I could do anything for him. He put the hamper on
the bed with relief,? took off his hat, and then turned to answer me.

"Are you a married man?" said he. It was a strange question to put to an attendant.

"Well, not exactly," said I. "I am only engaged, but | know a lot about it, and if it's
a matter of advice —"

"It isn’t that," he answered, "but I don’t want you to laugh at me. I thought if you
were a married man, you would be able to understand the thing better. Have you got
an intelligent woman in the house?"

"We’ve got women," I said. "As to their intelligence® that’s difficult to say. Shall |
call the maid?"

"Ah, do," he said. "Wait a minute. We’ll open it first."

He began to open the hamper, then suddenly stopped and said:" No, you open it.
Open it carefully. It will surprise you."

"What’s in it?" I asked.

"You’ll see, if you open it," he said.

Then I had an idea and asked him: "It isn’t a dead body, is 1t?"

He became white and said: "Good God! I never thought of that. Open it quickly."

| cut the cord, opened the hamper, and looked in. He kept his eyes turned away
because he was frightened to look at it.

"Is it all right?" he asked. "Is it alive?"

"Yes, of course, quite alive."

"Is it breathing all right?" he asked.

"If you can’t hear it breathing," I said, "I’m afraid you’re deaf"

He listened and said nothing. Then he sat down in the chair by the fire. "You
know," he said, "I’ve never thought of that. He was shut up in the hamper for over an
hour, what if there was not enough air... Oh, I'll never do it again."

"Do you love it?" | asked.

"Love it?" he repeated. "Why, I’m his father."

"Oh, "I said. "Then | have the pleasure of speaking to Mr. Coster King?"

"Coster King?" he answered in surprise. "My name is Milberry."

| said: "According to the label inside the basket the father of this child is Coster

King out of Starlight,” his mother is Jenny Deans."

He looked at me nervously, then he came nearer and looked inside the basket. I
never heard a man give such a yell® in all my life. He stood on one side of the bed,
and | on the other. The dog that was sleeping in the basket, woke and sat up. It was a
bull-dog of about nine months old._

"My child," he cried. "That animal isn’t my child. What’s happened? Am I going
mad?"

"You are near it," said I, and so he was.

"What did you expect to see?" | asked.



"My child, "he cried, "my only child — my baby!"

"Do you mean a real child?" | said.

"Of course | do," he said, "the most beautiful child you ever saw in all your life,

just thirteen weeks on Sunday. He had his first tooth yesterday."

The sight of the dog’s face made him angry. He threw himself upon the hamper,
but | stopped him.

"It’s not the dog’s fault. He’s lost too. Somebody played a joke on you. They took
your baby out and put the dog in — that is, if there ever was a baby there."

"What do you mean?" he asked.

"Well, sir," I said, "if you’ll excuse me, gentlemen in their sober senses " don’t

take their babies about in hampers. Where do you come from?"

"From Banbury," he said; "I’'m well known in Banbury."

"l can quite believe it," | said, "you are the sort of young man hat would be

known anywhere."
"I’'m Mr. Milberry," he said, "the grocer in this little town."

"Then what are you doing here with this dog?" | said.

"Don’t make me angry," he answered. "I tell you I don’t know myself. My wife is
staying here, because her mother is ill, and in every letter that she’s written home for
the last two weeks, she’s said: 'Oh, how I want to see Eric! If only I could see Eric for
a moment!"'

"A very motherly feeling," | said.

"So this afternoon," continued he, "I decided to bring the child here so that she
could see it, and see that it was all right. She can’t leave her mother for more than an
hour, and I can’t go up to the house because the old lady doesn’t like me. I had to
wait here, and Milly — that’s my wife — was going to come here when she had time.
| wanted this to be a surprise for her."

"And I think," I said, "it will be the biggest surprise you have ever given her."

"Don’t try to joke," said he, "I’m very nervous now and I may knock you down!"

He was right. It wasn’t a subject for joking.

"But why," said I, "did you put the baby into a hamper?"

"At the last moment I found I didn’t have the courage® to carry the child in my
arms. He sleeps very well, and | thought that if | made him comfortable in this
hamper, he would sleep during the journey, which is very short. | had the hamper
with me all the time. How did it happen? It’s magic! That’s what it is."

"Don’t be silly," I said, "there’s some explanation and it must be found. You are
sure this is the same hamper you packed the child in?" He came nearer and examined
it carefully.

"It looks like it," he said, "but | am not sure."

"Now tell me," said I, "when did you put the hamper down?"

He thought and thought and then said: "Now | remember, | did put it down for a
moment on the platform at Banbury, while | bought some biscuits."®

"There you are," I said. "And isn’t tomorrow the first day of the Birmingham Dog
Show?"

"I think you’re right," he said.

"Now we are coming somewhere," | said. "It so happened that this dog was taken



to Birmingham, packed in a hamper exactly like the one you put your baby in.
You’ve got this man’s dog, he’s got your baby. It’s possible that he thinks, you’ve
done it on purpose."*

Mr. Milberry put his head on his hands and groaned. "Milly may be here at any
moment," said he, "and I’ll have to tell her the baby was sent by mistake to a Dog
Show, I cannot do it."

"Go on to Birmingham," | said, "and try to find it. You can return in an hour."

"Come with me," he said, "you’re a good man, come with me, I cannot go alone."

"Well," | said, "if the manager™* of the hotel allows me to go."

"Oh! He will, he must," cried the young man. "Tell him it’s a matter of a life’s
happiness. Tell him —"

"I’11 tell him it’s a matter of more money for the room," I said. "That will help."

And so it did, with the result that in another twenty minutes | and young Milberry
and the dog in its hamper were on our way to Birmingham. When we reached
Birmingham we asked the station-master,** and he asked all the porters who met the
5.13 train, but they all said that no man with a hamper had come by that train. The
station-master was a family man himself, and when we explained everything to him,
he telegraphed to Banbury.

But in Banbury only one man carrying a hamper had taken that train and that man
was Mr. Milberry himself. The business began to look serious, when one of the
newspaper boys said that he had seen an old lady with a hamper, getting into a cab.

With the help of the boy, we found the cabman who had taken the old lady to a
small hotel.

| heard all the details from the maid at the hotel. They could not get the hamper
into the cab and it had to go on top. The old lady was very worried as it was raining
all the time, and she asked the cabman to cover it up. Taking it off the cab they
dropped the hamper in the road; that woke the child up, and it began to cry.

"Good Lord, ma’am! What is it?" asked the maid. "A baby?"

"Yes, my dear, it’s my baby," answered the old lady, who was a little deaf. "Poor
dear, | hope it is all right."”

The old lady had ordered a room with a fire in it. The maid brought the hamper
into the room and the old lady began to cut the cord so as to open it. The baby inside
was crying very loudly.

"Poor dear!" said the old lady. "Don’t cry, mother’s opening it as fast as she can;"
Then she turned to the maid. "If you open my bag," said she, "you will find a bottle
of milk and some dog-biscuits."

"Dog-biscuits!" said the maid.

"Yes," said the old lady, laughing, "my baby loves dog-biscuits".

The maid opened the bag and found there the milk and the biscuits. She was

standing with her back to the old lady and did not see her open the hamper, but she

heard the sound of a fall.

When she looked round, she saw the old lady lying on the floor. The maid thought
the old lady was dead. The child was sitting up in the hamper, crying loudly. The
maid gave him a dog-biscuit which he began sucking greedily.*®

In about a minute the old lady opened her eyes and looked round. The baby was



quiet now. The old lady looked at it and turned to the maid.

"What is it?" she asked, speaking in a frightened voice. "The thing in the
hamper?"

"It’s a baby, ma’am," said the maid. "You’re sure it isn’t a dog?" asked the old

lady. "Look again."

The maid began to feel nervous and to wish that she wasn’t alone with the old
lady.

"I cannot mistake a dog for a baby, ma’am," said the maid. "It’s a child, a baby."

The old lady began to cry, "It’s a punishment for me," she said, "because | often
spoke to that dog as to a baby, and now this thing has happened."

"What has happened?" asked the maid who did not understand anything.

"I don’t know," said the old lady, sitting up on the floor, "I started from my home
two hours ago with a one-year-old dog in that hamper. You saw me open it, you see
what’s in it now."

"But dogs are not changed into babies by magic."

"I don’t know how it’s done," said the old lady. "I only know that I started with a
dog."

"Somebody has put the baby there,” said the maid, “somebody that wanted to get
rid of the child. They have taken your dog and put the baby in its place.”

"They must have been very quick," said the old lady. "I left the hamper for five
minutes in Banbury, when | went to drink a cup of tea."

"That’s when they did it," said the maid, "and a clever trick it was."

The old lady suddenly understood her position and jumped up from the floor.

"And a nice thing for me," she said. "An unmarried woman with a baby. This is
awful!™

"It's a beautiful child," said the maid.

"Would you take it?" asked the old lady.

"Oh, no, I wouldn’t," said the maid.

The old lady sat down and began to think, but she did not know what to do. At
that moment somebody came up to the door and said: "Here is a young man with a
dog.” When the old lady saw Mr. Milberry with her dog in the hamper, she nearly
went mad with joy.

And Mr. Milberry snatched™ the baby and kissed him. We just caught the train to
our town and got back to the hotel ten minutes before the baby’s mother came in.

I don’t think Mr. Milberry ever told his wife what had happened.
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LAST POST
(after J. McConnell)

Joleyn in Wisconsin hesitated, her pen over the paper. It certainly wasn’t an easy
letter to write, but she had to do it.

“Dear Eddie,” she wrote, then waited. It was important that she put it correctly.*
So much depended on the answer. “I’'m so worried,” she continued.

What has happened? The usual date has come and gone with no letter from
you. This is the first time you havent answered t0 me. You see how | can rely on your
kindness!

I wouldn't have written, but it is about little Teddie® | found a surgeon who
could make an operation and let Teddie walk. | know you will understand what this
means to the boy. And I'm sure it would make you happy to think he could run, and
play, and have fun.

You know | have always paid the insurance that you took out for us’;
medication is so expensive here. But this new operation, will cost much more than we
can afford.

Teddie is not afraid of it, but you know he's a brave child. How could he not be
with such a father? There must be some mistake, as /’'m sure you don t want us to be in
this situation.

As always.

Joleyn.

She addressed an envelope to Colonel Grant-Poole in Dorset, England, then
went to mail it.

Mrs. Felicity Grant-Poole opened the letter a few days later. At first the letter
surprised her, then it became clear. Her eyes filled with tears.

She read the letter again. This was from a woman with a child whom Edward
was sending money. On the other side of the world there were two humans who
thought about him. It could only be for one reason: the woman must have been
Edward’s mistress!*

But when? Where? Felicity had never had any suspicion. She thought of
Edward and found herself deeply hurt. She had always trusted him — had believed
him. The thought that he had hidden this secret from her for years gave her a pain so
great she thought she would faint.

Felicity stood up and moved across the room to look at a portrait of Edward



wearing his uniform with the well-earned medals. He had been greatly loved. The
words sounded bitter for her. Greatly loved!

Felicity went to her table and sat down to write. As Americans always do, there
was a name and address on the envelope.

Dear Miss Eastmen,

Your letter to Colonel Grant-Poole has come into my hands. This has happened
because the Colonel died three months ago and, as his widow all letters are sent to
me. | am sorry for the necessity of writing to you with this terrible news.

Felicity thought for a minute. It was so hard to write this letter. How could he,
her husband whom she loved so deeply, deceive her? But his death made her answer
this woman.

She signed it and rang for her housekeeper, who took it down to the village and
posted it.

Felicity told no one of her news. She bore the pain by herself. No one must
ever know about it.

But when could this happen? When Edward was on tour of duty in America?
She wanted to believe that it was very long ago, but the child was so small!

Felicity could probably forget about her pain but the invalid child returned to
her thoughts again and again. She herself had two beautiful daughters and three
grandchildren. She felt sorry for the poor little boy.

Joleyn, in Wisconsin, read the letter from Felicity, and answered immediately.

Dear Mrs Grant-Poole,

| feel I must apologise for everything that has happened. | was shocked by the
news about Colonel.

| cannot tell you how sorry | am to have added to your troubles. It was only a
very short love between your husband and myself.

But for the birth of my son, the friendship would have stopped long ago.® But
when the baby came, the Colonel was very kind to me. Then, later, when it became
clear that Teddie would never walk, and | had to stay at home and look after him, the
Colonel started to send me money.

I didn't want to hurt you but I hadn't got money this time when such an
operation became possible for my boy. | wrote in hope for his support and
understanding.

| also hope you can forgive me for writing and forget about it. The Colone's
friendship was more than I deserved. I will never write to you again for I don't want
the Colonel’s reputation to suffer.

Felicity sat reading Joleyn’s letter.

Her heart was full of pain. She tried to imagine this woman with whom her
husband had been so close. What did she look like? That she existed at all was still
almost impossible for Felicity to believe.

No, she mustn’t think about it! His love for her had never changed. That love
must be the result of some exceptional situation. She must remember him as he had
always been — a good, kind man.

Because of this, Felicity knew what Edward would have wanted her to do now.’
Yes, there was no doubt of it. The child was Edward’s son. His flesh and blood.” Felicity



took out her cheque book.

The cheque that arrived in Joleyn’s mailbox was very generous. The Colonel had
left Felicity much money. She had sent the sum she believed would cover the cost of
the operation and treatment, with a big sum in addition.

Joleyn finished packing her suitcases. There was about an hour to wait for her
taxi. Just in time, she thought, to write another letter before she went to catch the
plane for her month’s holidays in Hawaii. Now, where had she put that copy of The
Times, her cousin had sent her from London? She looked at her watch. Yes, she still
had an hour. Joleyn sat into her soft arm-chair. She ran her finger down the obituary
column.® Ah, there was a good one. «Robert Peregrine, Walsingham, aged 57.
Suddenly at The Priory, Diddingcote, Berkshire.? Joleyn picked up her pen.

«Bear Robert,» she wrote, Little Bobby has been having more of his attacks®
«I’'m so very worried, I can 't think why you haven t written.»

It’s just a draft. There is enough time to send it off in a couple of months.
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The Problem of Thor Bridge
(After Arthur Conan Doyle)
I
It was a cold morning in October. As | was dressing, | watched how the last
remaining leaves fell from the tree which grew in the yard behind our house. | went
down to breakfast and found Sherlock Holmes very cheerful.
"I have a case, Watson," he said.
"May | take part in it?" | asked.
"There is little to take part in, but we can discuss it after breakfast."
A quarter of an hour later the breakfast was over and we were face to face. He
had taken a letter from his pocket.
"You have heard of Neil Gibson," the Gold King?" he said.
"You mean the American Senator?"
"Well, he was once Senator for some Western State, but he is better known as
the Gold King."
"Yes, | know of him. He has been living in England for some time, | think."
"Yes; he bought a large estate in Hampshire? some five years ago. Perhaps, you



have already heard of the tragic end of his wife?"

"Of course. | remember it now. But | know nothing of the details.",

"I don’t think the problem is difficult," said Sherlock Holmes.

"The police at Winchester® think that the evidence is clear. | do not see what
my client can hope for."

"Your client?"

"Ah, | forgot | had not told you. Read this."

He gave me a letter. It said:

Dear Mr. Sherlock Holmes,—

| can 't see the best woman in the world go to her death without doing all I can
to save her. | can't explain things, but I know that Miss Dunbar” is innocent. You know
the facts—who doesn t? But, I tell you, this woman wont kill a fly! I'll come to talk to
you at eleven tomorrow. Save her if only you can.

Yours,

J. Neil Gibson.

"That is the gentleman | am waiting for,” said Sherlock Holmes. "As to the
story, | shall tell it to you in short. This man is one of the richest in the world, and he
Is a man of violent character. He married a wife, the victim of this tragedy, of whom |
know nothing. Besides, there is a governess in the house, Miss Dunbar, a very attractive
young woman, who takes care of two children. Then as to the tragedy. The wife was found
in the park half a mile from the house, late at night, with a revolver bullet through her
head. No revolver was found near her. No revolver near her, Watson! It seems that the
crime was committed late in the evening; the body was found about eleven o’clock. It
was examined by the police and by a doctor before they carried it to the house. Do you
understand, Watson?"

"It is all very clear. But why do they suspect the governess?"

"Well, in the first place, there is some very direct evidence. A revolver was found
on the floor of her wardrobe." He repeated slowly: "On-the-floor-of-her-wardrobe." Then
he was silent, and | saw that he .was thinking. Then he said again, "Yes, Watson, it was
found. Then, the dead woman had a note in her hand, written by the governess, in which
she said she would be at that very place.” Finally, there is the motive. Senator Gibson is an
attractive man. If his wife dies, who will marry him?"

"Yes, indeed, Holmes"

"And she has no alibi. On the contrary,® she had to admit that she was near Thor
Bridge’ - that was the place of the murder — about that hour. But here is our client."

We heard steps, and a man came into the room. He was tall, with cold grey eyes.
He took a chair and sat down near Sherlock Holmes.

"Let me say at once, Mr. Holmes" he began, “that money is nothing to me in this
case. This woman is innocent, and you must prove it. If you prove that she is innocent, all
the newspapers in England and America will speak about you."

"Thank you, Mr. Gibson, I don’t think that it interests me. But let’s speak about the
facts."

"I think you will find all the facts in the newspapers. But if you want to ask me
about anything, - well, I am here to answer."

"Well, there is just one question?"



"What is it?"

"What were the relations between you and Miss Dunbar?"

The Gold King was silent for a moment. At last he said: "I can tell you in a very few
words, Mr. Holmes. | met my wife in Brazil.? She was very beautiful, | was young. | loved
her and we married. But after some years | understood that there was nothing in common
between us.

"Then came Miss Dunbar and became governess to our two children. Perhaps, you
have seen her portrait in the newspapers. The whole world says that she is also a very
beautiful woman. | once said to her that if I could marry her, | would,? but that it was not in
my power."

"Can you throw any light upon the murder?"

The Gold King thought a little.

"It’s very black against her. One explanation came into my head. My wife hated Miss
Dunbar. Maybe, she planned to murder her. Maybe, there was a struggle between them
and the gun went off'’ and shot the woman who held it."

"I thought of that,” said Holmes. He looked at his watch. "We must go to
Winchester and see Miss Dunbar. When | have seen this young lady, it is possible that |
shall understand the matter better."
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First we went to Thor Place, the estate of Mr. Neil Gibson. He did not go with us,
but we had the address of Sergeant Coventry,* of the local police, who had first examined
the case.

"I am glad you are here, Mr. Holmes," said he. "I should like to ask you one
question. Don’t you think that, maybe, Mr. Neil Gibson himself has murdered his
wife?"

"I thought of that."

"You have not seen Miss Dunbar. She is a wonderful woman. Maybe, he wished
his wife out of the way.” And these Americans are readier with their revolvers than our
people. It was his revolver, you know. It was one of a pair that he had."

"One of a pair? Where is the other?"

"We didn’t find it, but the box was made for two. Now, I think we shall walk to
Thor Bridge and look at the place of the tragedy."

We walked through the park and soon came to the bridge. The sergeant pointed



to the ground.

"That was where Mrs. Gibson’s body lay. I marked it by that stone."

"How did the body lie?"

"'On the back, sir. The short note from Miss Dunbar was in her left hand"

"The note, as | remember, was quite short. 'l shall be at Thor Bridge at nine
o’clock.— G. Dunbar.' Was that so?"

"Yes, sir."

"Did Miss Dunbar admit that she had written it?"

"Yes, sir"

"What was her explanation?"

"She did not explain it. She did not want to say anything before the trial."

"The problem is certainly very interesting," said Holmes.

"If it was really written by Miss Dunbar, then, certainly, Mrs. Gibson had received
it some time before—say one hour or two before the tragedy. Why, then, was this lady
still holding it in her left hand? Does it not seem strange?"

"Well, sir, perhaps it does."

"I should like to sit quietly for a few minutes and think about it," said Holmes. He
sat down on the stone parapet of the bridge. Suddenly he sprang up again, ran to the
opposite parapet and began to examine it.

"This is curious," said he.

"Yes, sir, we saw the chip on the parapet. | suppose it was done by somebody who
passed by."

The parapet was grey, but at this one point there was a white spot. A sharp blow
had chipped the stone.

"It was not easy to do that," said Holmes. He struck the parapet several times with
his stick. The stick left no mark." Yes, it was a very hard blow. Were there any footsteps?"

"The ground was very hard, sir. There were no footsteps at all."

"Then we can go. We shall go to the house first and look at the revolver of which
you speak. Then we shall go to Winchester, because | want to see Miss Dunbar."

Mr. Neil Gibson was not at home, but we saw in the house Mr. Bates® the manager
of the estate.

"Mr. Gibson has his enemies,” said he. "He sleeps with a revolver near his bed. He
is a hard man, Mr. Holmes, and there are times when all of us are afraid of him. | am sure
that the poor lady who is dead now, often suffered from him."
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"Well, Watson," said Sherlock Holmes when we were going to the station, "we see
that Mr. Bates does not like Mr. Gibson. But there is no evidence at all that Mr. Gibson left
the house since his return from town at five o’clock. Miss Dunbar, as I understand it,
admits that she wrote a note to Mrs. Gibson. It seems that everything is against her,
except one thing."



"And what is that, Holmes?"

"The revolver which was found in her wardrobe."

"Dear me, Holmes!" | cried, "it seemed to me that the revolver was evidence
against her."

"Not so, Watson. It is impossible to believe that she killed Mrs. Gibson and then
went home and put the revolver into her own wardrobe - the first place where the police
would look for it. It was somebody else who put the revolver into her wardrobe. But
who?"

"Somebody who wanted to incriminate’ her. Perhaps, that person was himself
the murderer?"

At Winchester prison we were allowed to see Miss Dunbar. She was really a
beautiful woman. When she understood that my famous friend had come to help her,
there was hope in her eyes.

"My dear young lady,"” said Holmes, "please tell me all the truth."”

"I shall tell you the truth."

"Tell us, then, of your relations with Mr. Gibson’s wife."

"She hated me, Mr. Holmes."

"Now, Miss Dunbar,” said Holmes, "please tell us exactly what happened that
evening."

"In the morning | received a note from Mrs. Gibson, which said that she wanted to
see me at Thor Bridge in the evening. She asked me to leave an answer on the bench in
the garden. | was surprised, but I did as she asked."

"Well, what happened then?"

"I went to Thor Bridge as | had promised. When I arrived she was waiting for me.
She was like a mad woman. | shall not say what she said - they were terrible words. | did
not even answer - | could not. | put my hands to my ears and ran away."

"Where did you go?"

"I returned to my room."

"Now we come to the important point. The revolver that was found in your room.
Had you ever seen it before?"

"Never."

"When was it found?"

"Next morning."

"Among your clothes?"

"Yes, on the floor of my wardrobe under my dresses."

"What do you think, how long had it been there?"

"It had not been there the morning before."

"Then somebody came into your room and put the revolver there in order to
incriminate you."

"I think so?"

"And when?"

"Only when | was in the classroom with the children.”

"Miss Dunbar, there is a fresh chip on the parapet of the bridge, just opposite the
body. Do you know how it came there?"

"I don’t know, Mr. Holmes."



"Curious, Miss Dunbar, very curious. Why did it appear there at the very time and
the very place of the tragedy?"

Holmes thought. Suddenly he jumped up from his chair.

"Come, Watson, come!" he cried.

"What is it, Mr. Holmes?"

"Never mind, my dear lady. You will get the news by tomorrow".
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We went back to Thor Place.

"Watson," said Holmes when we were in the train, "have you your revolver on
you?"

| took out my revolver and gave it to him. | did not understand what he was
thinking.

"Do you know, Watson," said he, "I think your revolver will help us to solve the
mystery."

"My dear Holmes, you are joking."

"No, Watson, | am very serious."

The train stopped at the station, we got off, and soon we were at the house of our
friend, the police-sergeant.

"Well, Mr. Holmes, what is it?"

"It all depends on Dr. Watson’s revolver," said my friend. "Here it is. Now, sergeant,
can you give me a string? Thank you. Now we shall go to the place of the murder."

As we walked, he tied one end of the string to the revolver. When we came to Thor
Bridge, he found a big stone and tied it to the other end of the string. Then he hung the
stone over the parapet of the bridge and, still holding the revolver in his hand, went to the
place where the body was found. He raised the revolver to his head and then let it go." The
stone immediately pulled the string, the revolver struck against the parapet and disappeared
in the water.

Holmes ran up to the parapet. "See, Watson," he cried, "your revolver has solved the
mystery." And he pointed to a second chip of the same size and form as the first. He turned
to the sergeant.

"Your people will easily find my friend’s revolver. Near it they will also find the
revolver, string and stone, with which this strange woman tried to throw suspicion? on an
innocent person.”

Late that evening, as we sat together and smoked in the village inn, Holmes gave
me his explanation.

"You see, this woman had decided to kill herself and at the same time punish Miss
Dunbar. She very cleverly got a note from Miss Dunbar, which was in her hand, when the
body was found. She took two of her husband’s revolvers and hid one in Miss Dunbar’s
wardrobe. With the other she went to Thor Bridge. After speaking to Miss Dunbar, she
killed herself, and thus fulfilled her terrible plan.”
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THE BLUE CARBUNCLE!
(After Arthur Conan Doyle)
Part |

| had called upon my friend Sherlock Holmes on the second morning after
Christmas and found him lying on the sofa with his pipe? and the morning papers
near him. Near the sofa was a wooden chair, and on its back hung a very old felt® hat.
A lens and a forceps® lying upon the chair showed that Holmes had carefully
examined the hat.

"You are busy," said I, "perhaps | can come later."

"Not at all. | am glad to have a friend with whom | can discuss my results. The
matter is not difficult, but there are many interesting things in it."

| seated myself in his arm-chair, and warmed my hands before the fire, because
the weather was cold, and the windows were decorated with ice crystals.

"I think," | said, "that this old hat is the clue® which will help you to solve®
some mystery,” perhaps a crime."

"No, no. No crime," said Sherlock Holmes laughing. "You know Peterson, the
man who works at the office in our house?"

"Yes."

"It is to him that this hat now belongs."

"Is it his hat?"

"No, no, he found it. Its owner is unknown. It arrived upon Christmas morning,
in company with a good fat goose, which is at this moment roasting® in front of
Peterson’s fire. The facts are these. About four o’clock on Christmas morning,
Peterson, who, as you know, is a very good man, was returning home. He was
walking down Oxford Street. In front of him he saw a tall lame man, carrying a white
goose.

"As he came to the corner of the street, a fight broke out between this stranger
and a little group of boys. One of them knocked off the man’s hat. The man raised his
stick to defend himself and broke the shop-window behind him. Peterson ran quickly
to help the stranger; but the man was frightened that he had broken the window, and
seeing a man in uniform running towards him, dropped the goose and disappeared,®
in one of the small streets of this district. The boys had also run away when they saw
Peterson, so that he was left alone with this old hat and a fat Christmas goose."

"Which of course he returned to its owner?"

"My dear fellow; there lies the problem. It is true that ‘For Mrs. Henry Baker’
was written on a small card which was tied to the bird’s left leg; and it is also true that
the letters ‘H. B.” can be seen on the hat, but as there are some thousands of Bakers
and some hundreds of Henry Bakers in this city, it is not easy to return the hat and the
goose to any one of them."

"What then did Peterson do?"

"He brought both hat and goose to me on Christmas morning, knowing that



even the smallest problems are of interest to me. The goose we kept until this
morning, when we decided that it was better to cook it and Peterson took it to his
house. | have the hat of the unknown gentleman who lost his Christmas dinner."

"Have you found anything of interest in his hat?"

Sherlock Holmes picked up the hat and looked at it attentively.

"There are several things here which show that its owner if a very clever man
and also that he was rich during the last three years, but now he is much poorer. He
drinks now and his wife doesn’t love him."

"My dear Holmes, you are joking."

"Not at all. Besides | can also tell you that he is not young and has gray hair
which had been cut in the last few days."

"I must be very stupid, but I don’t understand how you. could find out that this
man was clever and other things..."

For answer Holmes put the hat on his own head and it fell down to his nose.
"You see,” said the detective, "this man has a large head, so he must be clever."

"And that he was rich three years before and is poor now?"

"Hats of this kind were sold three years ago, and it was not a cheap hat. As he
has not bought another one, it means that he has little money. The other facts that he
IS not young, that his hair is gray and that it has been cut can all be seen on the hat
where little bits of gray hair remained.”

“But his wife — you said that she did not love him.”

"This hat has not been cleaned for some time."

"But perhaps he is not married?"

"No, he was taking home this goose to his wife. Remember the card upon the
bird’s leg."

"You have an answer to everything, but there was no crime, only a goose was
lost, why do you pick all these facts?"

Sherlock Holmes had opened his mouth to answer, when the door was opened,
and Peterson ran into the room.

"The goose, Mr. Holmes! The goose, sir!" he shouted.

"What of it, then? Has it returned to life and flown out of the kitchen window?"

"Oh, no, sir! See what my wife found in its crop."*® He held out his hand and
showed a little bright blue stone.

"Well," said Sherlock Holmes “this is a treasure."" Do you know what you have
got? This is the Countess of Morcair’s*® blue carbuncle. It was lost at the Hotel
Cosmopolitan and they will give for it a thousand pounds to the man who finds it."

"A thousand pounds?" said Peterson. "This is a large sum of money. When was
it lost?"

"On the twenty-second of December, just five days ago. John Horner, a worker,
had been working in the lady’s dressing-room. For some time, James Ryder, upper
attendant’® at the hotel, had been with him, but suddenly he was called away. When
he returned, he found that Horner had disappeared and the little box in which the
Countess kept the treasure, was lying empty upon the table. Ryder gave the alarm,*
and Horner was arrested the same evening, but the stone could not be found. As
Horner had already been once in prison for robbery™ the case seemed to be quite



clear, and he is now in prison.

"So, you see, Watson," continued Sherlock Holmes, "we have to solve the
problem of how a stone that was stolen in a hotel was later found in the crop of a
goose. First of all we must find this Mr. Henry Backer, who had lost the goose in the
street, together with his hat, and see what part he has played in this little mystery. We
shall place an advertisement™ in all the evening papers. Give me, please, a pencil and
a piece of paper and I'll put in the following: ‘Found at the corner of Oxford Street a
goose and a black felt hat. Mr. Henry Baker can have them back, if he comes this
evening at 6.30 to 22 B, Baker Street.’

"Now, Peterson, run down to the office and ask them to put this in all the
evening papers. And also buy a goose on your way back, and bring it here, for we
must have one to give Mr. Henry Baker, if he comes in answer to the advertisement."

"Very well, sir. And this stone?"

"I'll put it up in my strong-box'" and write to the Countess to say that we have
it."

When Peterson had gone, | asked Sherlock Holmes: "Do you think this man
Horner is innocent?"*®

"I cannot tell.”

"And this other one, Henry Baker?"

"I think that Henry Baker is an innocent man, who did not know that the bird
he was carrying had a treasure in its crop. But this I shall find out after a very easy
test, if we have an answer to our advertisement."”

"And you can do nothing until then?"

"Nothing."

"Then I shall go away now and come back later in the evening. "
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Part 11

It was a little after half past six when | was in Baker Street again. As | came up
to the house, | saw a tall man waiting at the door. At that moment the door was
opened and we went up together to Holmes’ room.

"Mr. Henry Baker?” said my friend, rising from his armchair. "Please take this
chair by the fire, it is a cold night. Ah, Watson, you have just come at the right time.
Is that your hat, Mr, Baker?”

"Yes, sir, that is my hat."

He was a tall man, with a massive head and an intelligent face, with a small
beard" on it.

"The hat is here, but we had to eat the goose, it could not lie for another day."

“You have eaten the goose!" cried the visitor, rising from his chair.

"Yes," said Holmes, "but here is another bird about the same; weight, which
you can take home."

Oh, thank you, thank you," answered Mr. Baker.

"Can you tell me,"” continued Sherlock Holmes, "where you got your goose
from? It was a very fine bird.”

"Of course, sir” said Mr. Baker, "there are a few of us who are members of a
Goose Club which was organized by Mr. Windigate at the Alpha Inn, which is near
the British Museum. We pay some pence every week and before Christmas each of us
could receive a bird. This is how | got the goose, the rest you know, sir." With these
words, Mr. Henry Baker said good-bye to us and left the room.

"You see, Watson," said Sherlock Holmes, "Mr. Henry Baker knows nothing
about the blue stone. Let us go now to his Goose Club and find out what we can
there."

And together we went to the Alpha Inn. We entered the bar and Holmes
ordered two glasses of beer from the owner.

"Your beer must be excellent, if it is as good as your geese," he said.

"My geese!" the man looked surprised.

"Yes, | was speaking only half an hour ago to Mr. Henry Baker, who was a
member of your Goose Club."

"Ah! yes, | see. But you see, sir, they are not my geese, | got them from a shop
in Covent Garden,? Breckinridge is the name of the owner."

"Ah! | don't know him. Well, here's your good health!® Goodnight."

"Now we'll go to Mr. Breckinridge," continued Sherlock Holmes as we came
out into the street.

We soon came to Covent Garden Market and on one of the largest shops saw
the name of Breckinridge. The owner was helping a boy to put up the shutters.”

"Good evening. It's a cold night,” said Holmes.

The shop owner said: “Yes."

"Sold all the geese, | see," continued Holmes, looking at the empty shelves.
"And the owner of the Alpha advised me to come here."

"Oh, yes; | sent him more than twenty birds."

"Very fine- birds they were, too. Now, where did you get them from?" asked



my friend.

To my surprise the question made the man very angry.

"What is there about these geese that so many people ask me: Where are the
geese? Whom did you sell the geese? | bought them from Mrs. Oakshott, 117,
Brixton Road 249, and that is the end of it," said the man in an. angry voice.

Sherlock Holmes thanked him and we left Covent Garden Market.

"Now," said my friend, "shall we go to Mrs. Oakshott now or leave it till
tomorrow? It is clear from what the shopman said that there are other people who are
interested in geese..."

At this very moment we heard loud voices coming from the shop which we had
just left. Turning round we saw a little red-faced man standing near tlhe shop, while
Breckinridge, .the shopman, stood in the door of his shop shaking his arms angrily. "
have had enough of you and your geese,” he shouted. "If you come here again with
your stupid talk, I'll set the dog® at you. You bring Mrs. Oakshott here and I'll answer
her, but I will not speak to you. Did I buy the geese from you?"

"No, but one of them was mine," said the little man.

"Well, then, ask Mrs. Oakshott for it."

"She told .me to ask you."

"Get out of herel® | have had enough of this," and Breckinridge ran forward.
The red-faced man quickly disappeared into the darkness.

"Ha," said Holmes, "come with me and we will try to find this little man and
speak to him."

Walking quickly along the street where the little red-faced man had gone,
Holmes soon saw him and coming up be touched the man upon his arm. He turned
round and | could see that his face was very pale.

"Who are you then? What do you want?" he asked in a frightened voice.

"Excuse me," said Holmes, "but | heard the questions which you put to the
shopman just :now. | think that I could help you in this matter."

"You? Who are you? How could you know anything about it?"

"My name is Sherlock Holmes. It is my business to know what ' other people
don't know."

"But you can know nothing of this."”

"Excuse me, | know everything of it. You are trying to find some geese which
were sold by Mrs. Oakshott, of Brixton Road, to a shopman named Breckinridge, by
him to Mr. Windigate, of the Alpha, and by him to his club, of which Mr. Henry
Baker is a member."

"Oh, sir, you are the very man’ whom | have wanted to meet," cried the little
man. "l am very much interested in this matter."

"Yes, | know this,"” said Sherlock Holmes. "Then we must talk about it :in a
comfortable room and not in this cold street. But please tell me first your name."

The little man was silent, then he said: "My name is James Ryder."

"Ah," said .Holmes. "Upper attendant at the Hotel Cosmopolitan. Please come
with me, and | shall soon be able to tell you everything you would like to know."

The little man stood looking from Sherlock: Holmes to me. Then he went with
us, and in half an hour we were back in the sitting-room at Baker Street.



"Here we are," said Holmes, as we all entered the room. "You look cold, Mr.
Ryder. Please sit near the fire. Now, then! You want to know what happened, to these
geese?"

"Yes, sir."

"Or | think, to that goose. It was one bird in: which yon were interested —
white, with black bar® on the. tail.

Ryder; was greatly excited. "Oh, sir," he cried,. "can you tell me where it went
to?"

"It came here"

"Here?"

"Yes, and it was a very interesting bird. It laid; an egg, after it was dead— the
brightest little blue egg that ever was seen. | have it here in my museum."

Holmes opened his strong-box and held it up the blue carbuncle. Ryder stood
up, he looked frightened, but he did, not speak. *"Now tell us everything, Ryder," said
Holmes quietly. "Don’t be silent. Oh, sit down on your chair. Watson, give him some
water. So! Now he looks better.” Ryder sat down looking with frightened eyes at
Sherlock Holmes.

"I have all the facts in my hands, so there is little that you can tell me. But it
may help me to finish with this case. You had heard, Ryder, of this: blue stone of the
Countess of Morcair?"

"It was Catherina Cusack who told me about it," said Ryder in a low voice.

"I see. The Countess’ maid. And so you decided to get rich quickly. You knew,
this man Horner had already been once in prison for robbery and that he would be
suspected® again. What did you do then? You sent for Horner and told him to do some
small job in the Countess’ room. Then, when he had gone, you stole the stone from
the little box and: gave the alarm. The poor man was arrested. You then —"

"Have mercy,""° cried Ryder. "Think of my father and my mother. | never will
do so again. Don't bring it into court! "**

"Get back into your chair!" said Holmes angrily. "You thought little of poor
Horner who is in prison for your crime! Now tell us everything, how the stone came
into the goose, and how the goose came into the shop."

Ryder was silent for a moment, then he said: "I will tell you just as it happened,
sir. When Horner was arrested, | had the stone in my pocket and | decided to get rid
of'? it as quickly as possible because | was afraid that the police could find it in my
room. There was no place in the hotel where | could hide it. | went out as if on some
business, and decided to go to my sister’s house. She had married a man named
Oakshott, and lived in Brixton Road, where she kept geese and sold them to shops.

"When | came there, my sister asked me why | was so pale, and | told her that
there was a robbery at the hotel. Then | went into the yard, and thought about how |
could hide the stone. Suddenly an idea came into my head when I saw my sister’s
geese in the yard.

"My sister had told me some weeks before that she would give me a goose for
Christmas, and that I could choose any bird | liked. | decided that | would take my
goose now, and in it | would carry my stone. So | chose one of the birds, a fine big
one, white with a black bar on the tail. | caught it and opening its bill,*® I pushed the



stone down as far as it could go. The goose swallowed the stone and ran off among
the others.

""What were you doing with that bird, Jem?" asked my sister, who came out
into the yard.

""Well," said I, "you said you’d give me one for Christmas, and I was choosing
the fattest."

""Oh, " says she, "we’ve chosen one for you. Jem’s bird we call it. It’s the big
white one over there. There’s twenty-six of them, which makes one for you, and one
for us and twenty-four for the shop."

""Thank you, Maggie, "I said, "but if it’s all the same to you, I’ll take the goose
that | chose just now."

""Oh, very well. Kill it and take it with you."

"Well, I did what she said, Mr. Holmes, and went with the bird to my friend. |
told my friend what | had done, and he laughed very much. Then we got a knife and
opened the goose. There was no stone in it and | understood that | had made some
mistake. I left the bird, ran back to my sister’s and looked into the yard. There was
not a bird to be seen there.

""Where are they all, Maggie? " | cried.

""Gone to the shop. "

""Which shop?’

""Breckinridge, of Covent Garden. "

""But was there another goose with a bar on the tail? " | asked, "the same as the
one | chose?'

""Yes, Jem, there were two geese with black bars on their tails."

"Then | understood everything and | ran as fast as my legs would carry me to
this man Breckinridge; but he had sold all the geese and did not tell me where they
had gone. You heard him yourselves. Well, he has always answered me like that. My
sister thinks | am going mad.** Sometimes | think so myself."

And the little man began to cry.

Suddenly Sherlock Holmes rose, and threw open the door.

"Get out!" said he.

"What, sir! Oh, thank you!"

"No more words. Get out!" And no more words were said. The little man ran
out of the room, and was very soon in the street.

"Well, Watson," said Sherlock Holmes, "I am sure this man will never do
anything like that again. He is too frightened. And as to the worker, he will be free as
soon as we return the blue carbuncle to its owner."

'beard - 6opona

“Covent Garden — Kousent Iapzen (puHoK y JIoHIOHI)
*here’s your good health! — Baure 310poB’s!

“shutters - xarosi

°set the dog — crryctutn cobaxy

®Get out of here! — rets 3Biacu



"the very man — came Toif 407I0BiK
%bar - crpiuxa

*suspect - migo3proBarH

have mercy - smunyiitecs
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2get rid of - moz6asuTHCH

Bhill - 13506

Y90 mad - GoxeBoiTH



X. TPAMATUYHUHI JJOBIJTHUK

§1. OnHuHA | MHOKMHA IMEHHUKIB

OO0uucioBagbHI IMEHHUKH MOXKYTh MaTu (pOpMy OTHUHU 1 MHOKHHH.
1. SIx npaBuio, MHOXXHMHA IMEHHHKIB B aHMIIMCHKIA MOBI YTBOPIOETHCA 3a
JIOTIOMOTOIO JIOJIABaHHS 3aKiHYCHHS —S:
a book —some books  kHwWra — geKijbKa KHUT

photo — photos dororpadis — pororpadii
ball — balls M’STd — M9l
one kilo — ten kilos OJTMH KUJIOTPaM — JIeCSTh KiJIoTpam
shop — shops MarasuH — Mara3uHu
2. Iicas s, -Ss, -sh, -ch, -X — nomaeTbest —€s:
bus — buses aBTOOYyC — aBTOOyCH
glass — glasses CTaKaH — CTaKaHH
dish — dishes CTpaBa — CTpaBu
watch — watches TOJMHHUK — TOAUHHUKHU
dress — dresses CYKHSI — CYKHI
bench — benches JaBKa — JIaBKH
box — boxes KOpoOKa — KOPOOKH
3. SIKIII0 IMCHHHMK 3aKiHYY€ThCS Ha TPUTOIOCHY + Y, TOMI Y 3MIHIOEThCS Ha | + €S:
faculty — faculties dbaxynbTeT — (haKyIbTeTH
city — cities MICTO — MiCTa
lorry — lorries BaHTa)KIBKa - BAHTaXKIBKH
family — families ciM’st — ciM’1
[Ticiist rOJIOCHOT — y HE 3MIHIOETHCS:
day — days JIeHb — JHI
boy — boys XJIOTICTIh - XJIOTIII
journey — journeys TIOJTIOPOXK — TTOJIOPOIKi
4. SIkiio iMeHHHK 3aKiHuyeThes Ha -f Ta -fe, B MHOXHHI MaeMo -Ves:
leaf — leaves JUCTOK - JTUCTKU
shelf — shelves MOJIUYKA - TTOJHYKH
thief — thieves 301N — 3J10/1i1
1. o mexiTbKOX IMEHHUKIB, K1 3aKIHUYIOThCSl HA -0 Y MHOXKHHI JIOA€ThCS -€S:
potato — potatoes KapTOIUIMHA — KapTOILUIMHU
tomato — tomatoes MOMI11I0p — MOMIAOPHU
hero — heroes repoii — repoi
Jlo O1IBIIOCTI IMEHHHMKIB, SIK1 3aKIHUYIOTHCS HA -0, Y MHOXKHUHI T0JA€THCS -S:
photo — photos dororpadis — pororpadii
Z00 — Z00S 300TapK — 300MaPKU
2. Jlesiki IMEHHUKH YTBOPIOIOTH (HOPMY MHOXKMHH HE 32 MPABUIIAMU:
man — men YOJIOBIK — YOJIOBIKH
woman — women AKIHKa — )KIHKU

child — children IUTUHA — JITH



foot — feet HOTa — HOTH (CTOIa — CTOIIH)

tooth — teeth 3y0 — 3yoHu
mouse — mice MHUIIIA — MHIII
sheep — sheep BIBIISI — BIBIII
fish — fish puba — pudu
person — people JIOMHA — JIFOIU

e.g. | have three days to prepare for the competitions.
He has some information for the coaches of the teams.
Money is always useful.
Can you buy two bottles of milk?
Track-and-field athletics includes many different events.

§2. CtyneHi nopiBHIHHA NPUKMETHHUKIB

1. B aHmiiiicekiii MOBI 00HOCKIA006i TIPUKMETHUKU YTBOPIOIOTH BUILIUNA Ta
HaWBUILMN CTYMIHb MOPIBHSIHHS 3a JOIMOMOT0I0 CY(IKCiB -€r, -est:
cheap — cheaper — the cheapest nereBuii — gemieBIIMiA - Hal TCIICBIIHIA
small — smaller — the smallest (mamit)

big — bigger — the biggest (BeMKHiA)
nice — nicer — the nicest (rapHuii)
2. /Jléocknadoei PUKMETHUKH, K1 3aKIHUYIOTBCS Ha MPUTOJIOCHY + Y, TeX

YTBOPIOIOTH CTYIIE€HI MOPIBHAHH 32 I0MOMOIOI0 IIMX CY(DIKCIB:
happy — happier — the happiest (uaciusuii)
lucky — luckier — the luckiest (ymaunuBuii)
lovely — lovelier — the loveliest (mpuemumit)
pretty — prettier — the prettiest (cummaTuuHmMiT)
heavy (Baxkwuit), dirty (Opymuuii), tidy (oxaiinwmii), easy (merkwii), Silly
(Hepo3ymHuuit), funny (cmimHuii).

3. Jlessiki  NTBOCKJIAIOBI MPUKMETHUKH MOXYTh  YTBOPIOBAaTH  CTYyMEHI
MOPIBHSHHS 1 3a JOMOMOTo0 Cy(dikciB, 1 3a JAOMOMOrow ciiiB more, the
most:

Narrow — narrower / more narrow — the narrowest / the most narrow (By3bKwif)
Common (3aranphmii), pleasant (npuemuwmii), quiet (tuxwuii), polite
(BBiwtuBMii), Clever (po3ymuwmii), Simple (mpoctwmii), gentle (marimawmii), cruel
(>xopcrokwmii), tired (Bromienuit), stupid (Hepo3yMHuit).
4. Jlesiki 060ck1a0068i TIPUKMETHUKUA YTBOPIOIOTH CTYIEHI MOPIBHSHHS 3a
JIOIIOMOTOIO ¢JIiB More, the most:

Useful — more useful — the most useful (kopucHwmit)

Helpful (xopucuwuii), careful (o6epexnmit), hopeless (Gesmaniitamii), boring
(myauuit), willing (roroswuit), annoyed (HamoimmmBuii), surprised (3aMBOBaHMIA),
correct (mpaBwibHMIA), €xact (tounwmii), certain (meBHwmii), normal (3BuuaitHmii),
frequent (uactmit), recent (memaBuiii), famous (Bimomwuii), modern (cydacHwuii),
afraid (3isaxanmii), eager (nerepristumii), foolish (rmymuit).

S. Tpucknadosi ma 6a2amockiadogi TPUKMETHUKU YTBOPIOIOTH CTYIEHI



MOPIBHSIHHS 32 JJOTIOMOTO0 CJ1iB more, the most:

exciting — more exciting — the most exciting (3aXOILTIOIOUHiT)
interesting — more interesting — the most interesting (iKaBHit)
elegant — more elegant — the most elegant (ermeraHTHUIA)
reliable — more reliable — the most reliable (HaaiAHUI)
6. JlesiKi MPUKMETHUKHU YTBOPIOIOTH CTYIICHI MMOPIBHSHHS HE 3a NMPaBUIaAMHU:
Good — better — the best (Xoporuii)
Bad — worse — the worst (TToraHwmiA)
Far — farther / further — the farthest / furthest (manexuit)

7. Mu BuxopuctoByemMo Mmore, the most ta ix antonimu less, the least, mo6
MOPIBHSTH KIJIBKOCTI:

Many / much — more — the most
Little — less - the least

e.g. The room is the warmest.
This dress is more elegant.
These results of the experiment are the most reliable.
It is his best record in jumping.

| am very busy these days, | have less free time than | used to.
§3. The Present Indefinite (Present Simple) Tense

Yacu epynu Indefinite éoicusaromucs 05 upasxcents Oii Ik paxm, pe2yiapHoi
NOBMOPIOBAHOI Jii CMOCOBHO MENEPiUHbO20, MUHYI020 YU MAUOYMHBLO20 YAC).

1. HiecmoBa y ¢opmi Present Indefinite mokaszyrors gito sk akt, peryaspry

MOBTOPIOBAaHY Jit0 B TemepimHboMy uyaci. Lls ¢dopma yTBOproeTsecs Bin (opmu
1H(piHITHBY 0€3 YacTku t0:

e.g.: | read every day. — A vumaio wjooms.
They play football every evening. — Bonu epatoms y ghymbon woseuopa.

2. 3amepeuHa Ta muTajgbHa (JOpPMa YTBOPIOIOTHCS 3a JOIMOMOIOK JTOMOMIXXHOTO
nieciosa do:

e.g.: Do | read every day? — Yes, | do.
No, I do not (don’t).
| don’t read every day.
Do they play football every evening? — Yes, they do.
No, they don’t.
They don’t play football every evening.

3. Skmo miaMeT BHpakeHHH 3 0co00I0 OJHHMHHM, IO JI€CIOBA JIOAAETHCS

3akiHdeHHs —S. []e 'k 3aKiHYeHHS MePEXOIUTh JI0 TOMOMIKHOTO JI€CIOBA B MUTAJIBHIN
Ta 3anepedHiii popmax:

e.g.: He runs in the park every morning.
Does he run in the park every morning? — Yes, he does.



No, he does not (doesn’t).
He doesn’t run in the park every morning.

4. liecmoBo to be — 6ymu mae taki popmu B Present Indefinite:
() am
(you, we, they) are
(he, she, it) is
e.g.: He is a good student. — Bir xopowuit cmyoenm.
They are students of the Ukrainian Philology Faculty. — Bonu — cmyoenmu
Gaxynvmemy YKpaincovkoi ¢inonoeii.
| am a student of group Ne 2.
[TutanbHa Ta 3anepeyna Gpopma yTBOPIOIOTHCS 0€3 TOMOMIKHOTO JI€CTIOBA:
Is he a good student? — Yes, he is.
No, he isn’t. He is not a good student.
Are they students of the Ukrainian Philology Faculty? — Yes, they are.
No, they are not.
They are not students of theUkrainian Philology Faculty.

§4. The Past Indefinite (Past Simple) Tense

1. Hiecnosa y dopmi Past Indefinite moka3yrors nito sk (GaxT, TOBTOPIOBAHY
airo B MuHysoMy 4aci. L popma yTBOprOEThCS IUISIXOM J0AaBaHHs 3akiH4eHHs —ed
no gopmu 1HPIHITUBY 0€3 YacTku {0 ISl MpaBUIBHUX MIECIIB; JJISI HEMPABUIBHUX
aiecniB — apyra gopma (Tabauii HenpaBUIbHUX JT1€CHTIB):

e.g.: to train — trained
to play — played
to write — wrote
to swim - swam
| wrote a letter yesterday. — A nucas mucma suopa.

They played football last week. — Bouu epanu y gpymbon murynoeo mudsichs.

2. 3amepeuHa Ta muTajgbHa (JOpPMa YTBOPIOIOTHCS 3a JOIMOMOIOK JTOMOMIXXHOTO
niecnosa did:

e.g.: Did | write a letter yesterday? — Yes, | did.
No, I did not (didn’t).
| didn’t write a letter yesterday.
Did they play football last week? — Yes, they did.
No, they didn’t.
They didn’t play football last week.

3. JliecnoBo to be — 6ymu mae taxi ¢hopmu B Past Indefinite:
to be —was, were — been

e.g.. He was a good student two years ago. — Bin 6ye eapuum cniyoenmom 08a
POKU MOMY.

They were students of the Ukrainian Philology Faculty last year. — Bouu 6yau



cmyoeHmamu (haxynvmenmy YKpaiHcobKoi (inonoii MuHyio2o pokxy.
[TuTanpHa Ta 3anepedna opma yTBOPIOIOTHCA 0€3 TOMOMI>KHOTO /I1€CIIOBA!
Was he a good student two years ago? — Yes, he was.
No, he wasn’t.
He was not a good student two years ago.

§5. The Future Indefinite (Future Simple) Tense

1. HiecmoBa y ¢opmi Future Indefinite mokxasyrore miro, sika BimOyaeThCsS B
MmaiioyTHboMy. Ll popma yTBOpIOETHCS 3a JOMOMOror aonoMikHuX miecui shall
(mns meprioi ocoow oaHMHM Ta MHOXHHH) Ta Will (mms iammx oci6) ta dhopmu
iHQIHITHBY 3MicTOBOro jiecioBa 0Oe3 vactku to:e.g.. | shall meet my friend

tomorrow. — 4 3ycmpiny ceoco opyea 3aémpa.

They will play football next week. — Bouu epamumymo y ¢hyméon nacmynmnozo
IMUICHSL.

2. 3amepedyHa Ta MHTalbHA (DOpMa YTBOPIOIOTHCS 3a JIOMOMOTOKO JTOMOMIKHHX
JI1€CIIIB.
e.g.: Shall I meet my friend tomorrow? — Yes, | shall.
No, I shall not (shan’t).
| shan’t meet my friend tomorrow.
Will they play football next week? — Yes, they will.
No, they will not (won’t).
They won’t play football next week.

3. 3amina mMali0yTHHOro 4Yacy Ha TemnepilliHii B MiIPAAHUX PeYeHHAX vacy i
YMOBH:

B anrmiiicekiii MOBI iCHY€ MpPaBWJIO CTOCOBHO CKJIQTHOMIAPAIHUX PEUYCHb 3
MIIPSAHUMHE 4acy 1 YMOBH — B TaKUX MIAPSAHUX MaiOyTHIA 4yac 3aMIHIOETbCA Ha
TeNepilHii.

e.g.: 1. They will go to London, if they pass their exams. — Bouu noidyms oo

Jlonoony, saxuo 30a0ymo ex3ameHu..
2. They will discuss the film, when they see it. — Bonu obzosopsimo ¢hinom
KOIU nooaiams tioeo..

§6. The Present Continuous Tense

Yacu epynu Continuuos supadicaroms 0ito, sik npoyec, 0iio, siKa 8i06Y68aAEMbCs 8
MOMEHmM  MOGIeHHs, niokpecmioiouu i1 mpusearicms. Yacu epynu  Continuuos
YMBOPIOIOMbCSL 3a 00NOMO2010 donomidxcrnoz2o diecriosa t0 be ma Participle I (-ing)
OCHOBHO020 JiECN084.



1. HiecnoBa y ¢opmi Present Continuous mokasyroTh [ito, ska BigOyBaeThbCs
(TpuBae) B ganuii MoMeHT. Ilsg (opma yTBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOK JTOTIOMI>XKHOTO
niecmoBa to be y dopmi Present Indefinite ta dopmu Participle | 3micToBoro
J1€CIIOBA:

e.g.. is (are, am) + V (ing).

| am reading a grammar rule now. — 4 vumaio epamamuune npasuno 3apas.
He is doing his hometask now. — Bir pobumws domawne 3a60anns 3apas.
They are training now. — Bonu mpenyiomocs 3apas.

2. Y nutanbHil Gopmi TOTTOMIKHE JTIECTOBO CTABUTHCS TIEPET T IMETOM
e.g.. Am | reading a grammar rule now? — Yes, | am.
No, I am not.
Is he doing his home task now? — Yes, he is.
No, he is not (isn’t).
Are they training now? — Yes, they are.
No, they are not (aren’t).

3. ¥V 3anepeuniii ¢popmi gacTka NOL JOJAETHCS 10 JOTIOMIKHOTO JI1€CIIOBA:
e.g.. | am not reading a grammar rule now.

He is not (isn’t) doing his hometask now.

They are not (aren’t) training now.

4. Present Continuous BXXUBA€THCS TAKOXK JUIsl BAPAXKEHHS  3aIlJIaHOBAHO1
MaifOyTHBOT /i1, 0COOIMBO 3 JIIECTIOBAMH, 110 O3HAYAIOTh PYX:

e.g.. We are starting tomorrow morning. — Mu BUpyIlIa€EMo 3aBTpa BPaHIIi.
§7. The Past Continuous Tense

1. HiecmoBa y gopmi Past Continuous moka3yroTh 1ito, sika Bia0yBagacs (TprBaja)
B TMEBHUII MOMEHT y wMuHyiaoMmy. Llg ¢dopma yTBOPIOETHCS 3a JOTOMOTOIO
nonoMixkHoro miecioBa to be y dopmi Past Indefinite ta ¢dopmu Participle |
3MICTOBOI'O J1€CJIOBA;

e.g.: was (were) +V (ing).

| was reading a grammar rule from 9 till 10 yesterday. — 4 uumae epamamuune
npasuno 3 9 0o 10 2o0unu euopa.

He was doing his hometask when you came. — Bin pobué oomawne 3as0amnns,
KOU 68U NPUULLTU.

They were training the whole morning yesterday. — Bowu mpenysanucs eecw
PAHOK 840pa.

2. Y nutanbeHil Gopmi TOMTOMIKHE JTIECTOBO CTABUTHLCS TIEPET T IMETOM
e.g.: Was | reading a grammar rule from 9 till 10 yesterday? — Yes, | was.



No, I was not.
Was he doing his hometask when you came? — Yes, he was.
No, he was not (wasn’t).
Were they training the whole morning yesterday? — Yes, they were.
No, they were not (weren’t).

3. ¥V 3anepeuniit ¢popmi yacTka NOL JOJAETHCA 10 AOTIOMIKHOTO JI1€CIIOBA:
e.g.: | was not reading a grammar rule from 9 till 10 yesterday.

He was not (wasn’t) doing his hometask when you came.

They were not (weren’t) training the whole morning yesterday.

§8. The Future Continuous Tense

1. J[iecmoBa y dopmi Future Continuous moka3yrTh TpUBalLy Jil0, sKa
B11I0yBaTUMETbCsl (TpUBAaTUME) y TIEBHUA MOMEHT y ManOytHeomy. Ll dopma
YTBOPIOETHCS 32 JIOTIOMOTOI0 JIOMOMIXKHOTO JiecioBa to be y ¢opmi Future Indefinite
ta ¢opmu Participle | smicToBoro fieciosa:

e.g.: shall (will) be +V (ing).

| shall be reading this article from 5 till 6 tomorrow. — 4 wumamumy yro
cmammio 3 5 00 6 200unu 3a8mpa.

He will be doing his hometask when you come. (IlpaBuio 3aminu MailOyTHEOTO
yacy Ha TENepilHId y MAPAIHUX Yacy 1 YMOBHU). — Bin pobumume oomauine
3AB0aHHS, KOAU MU NPULOel.

They will be training the whole evening tomorrow. — Bouu mpenysamumymucsi
gech geuip 3a6mpa.

2. Y nutanbHii GopMi mepiie JOmOMIKHE JIECTIOBO CTaBUTHCS MEPE]T IMiIMETOM
e.g.: Shall | be reading this article from 5 till 6 tomorrow? — Yes, | shall.
No, I shan’t.
Will he be doing his hometask when you come? — Yes, he will.
No, he won’t.
Will they be training the whole evening tomorrow? — Yes, they will.
No, they won’t.

3. YV 3zanepeuniii ¢opmi yactka NOt HOAAETBCA 1O TMEPIIOrO JOMOMIXKHOTO
JIECIIOBA:
e.g.: I shall not (shan’t) be reading this article from 5 till 6 tomorrow.
He will not (won’t) be doing his hometask when you come.
They will not (won’t) be training the whole evening tomorrow.

§9. The Present Perfect Tense

Yacu epynu Perfect supaorcaroms 0iro, sik pesynomam; 0ito, 5IKa 3aKIHUUIACS OO



Ne8HO20 MOMEHMY Y MUHYIOMY, MEenepiuHbOMy Y MAUOYMHbOMY 4daci, e nos si3ana
3 HUM y euensadi sxozocv pesyibmamy. Yacu epynu Perfect ymeoproomovcs 3a
0onomo2oio oonomixcrnoco oiecnosa t0 have ma Participle 11 (-ed; 11l f.) ocnosnoco
diecnosa.

1. liecnoBa y dopmi Present Perfect mokasyrots [ito, ska BigOyaacst 10 MOMEHTY
MOBJICHHS, aJie TOB’si3aHAa 3 HUM Yy BHUIIAMI SKOTOCHh pesynbrary. Lls dopma
YTBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOIO JOMOMiKHOTO JiecioBa to have y ¢dopmi Present
Indefinite Ta popmu Participle Il 3smicroBoro miecnosa:

e.g.: have (has) + Participle Il

| have already read this news. — {1 Bxe mpodnTaB 11i HOBHHH.
She has just cooked dinner. — BoHa 110itHO npuroryBaja 00i.
They have already passed their exams. — Bonu Bxe 3/1aJ11 iCITUTH.

2. Y nurtaneHii Gopmi T0MOMIKHE JIIECTOBO CTAaBUTHCS TIEPET T1IMETOM
e.g.. Have | already read this news? — Yes, | have.
No, | have not.
Has she cooked dinner? — Yes, she has.
No, she has not (hasn’t).
Have they passed their exams? — Yes, they have.
No, they have not (haven’t).

3. ¥V 3anepeuniii ¢popmi yacTka NOL JOJAETHCA 10 JOTIOMIKHOTO JI1€CTIOBA!
e.g.: | have not read this news.

She has not cooked dinner.

They haven’t passed their exams yet. — Bonu 111e He 312711 ICITUTH.

§10. The Past Perfect Tense

1. Hiecnosa y dopmi Past Perfect moka3syrors mito, sika BigOyaacst 10 MEBHOTO
MOMEHTY y MuHynomy. Ll ¢dopma yTBOPIOETBCS 3a JOMOMOTOIO JIOTIOMiIXKHOTO
niecnoBa to have y ¢dopmi Past Indefinite ta ¢opmu Participle Il 3micTtoBoro
JIECIIOBA:

e.g.: had + Participle Il

| had read this news before my friend told me about it. — 5l npounTaB i HOBUHU
710 TOTO, SIK M1 JPyT PO3IMOBIB MEHI MPO HUX.
He had done his morning exercises by 7 o’clock. — Bin 3po6uB 3apsiaky a0 7

TOAWHU.
They had cooked dinner before mother came. — Bouu npurotysaiu 06ija 10 Toro,
AK IIPUMILIA MaMa.



2. Y nutaneHil Gopmi TOMTOMIKHE JTIECTOBO CTABUTHCS TIEPET T IMETOM

e.g.. Had I read this news before my friend told me about it? — Yes, | had.
No, I had not.

Had he done his morning exercises by 7 o’clock? — Yes, he had.
No, he had not (hadn’t).

a
ad they cooked dinner before mother came? — Yes, they had.
No, they had not (hadn’t).

3.V 3anepeuniii opMmi gyacTka NOT 101A€THCS 10 TOMOMIXKHOTO J1€CTIOBA:
e.g.: | had not read this news before my friend told me about it.

He had not done his morning exercises by 7 o’clock.

They had not cooked dinner before mother came.

§11. The Future Perfect Tense

1. [iecmoBa y ¢opmi Future Perfect moxka3syrors mairo, ska BiaOyaeTbhcs 10
MEBHOTO MOMEHTY y MaiOytHbomy. Llg ¢opma yTBOprOETBCS 3a JIOIIOMOTOIO
nonoMixHoro miecioa to have y ¢dopmi Future Indefinite ta ¢popmu Participle Il

3MICTOBOT'O J1E€CIJIOBA;

e.g.: shall (will) have + Participle Il

| shall have read this news before my friend tells me about it. — S mpouwuraro 1

HOBHUHHU JI0 TOTO, K Miil APYT PO3MOBICTh MEHI PO HHUX.
He will have done his morning exercises by 7 o’clock. — Bin 3poOuTh 3apsaKy 110

7 TOOVHU.
They will have cooked dinner before mother comes. — Bonu npuroryrots 0011 10

TOTO, SIK IPUIAE Mama.

2. Y nutanbHii GopMi mepiie JOmOMIXKHE J1ECTOBO CTaBUTHCS MEPE]T M IMETOM
e.g.: Shall I have read this news before my friend tells me about it? — Yes, | shall.
No, I shall not.
Will he have done his morning exercises by 7 o’clock? — Yes, he will.
No, he will not (won’t).
Will they have cooked dinner before their mother comes? — Yes, they will.
No, they will not (won’t).

3. ¥V 3anepeuniii ¢popmi yacTka NOL J0JA€THCS 10 JOTIOMIKHOTO JI1€CIIOBA:
e.g.: | shall not have read this news before my friend tells me about it.
He will not have done his morning exercises by 7 o’clock.
They will not have cooked dinner before their mother comes.
§12. Passive Voice. Present Indefinite Passive

Axwo y peuenni niomem He € cyo’ekmom Oii (He 8ukouye 0it0), a € 00 ekmom



0ii’ (0is cnpamMo6ana Ha Hb020), Mo OIECI080-NPUCYOOK BHCUBAEMBCS Y NACUBHOMY
cmaui. Yci yacosi Gopmu nacusHozo cmawy YmMeEOpIWwMbCs 3a O00HNOMO20I0
oonomigicnoco Odiecnosa t0 be ma Odienpukmemnuka MuHY1020 4aACy OCHOBHO2O

oiecnosa:
To be + Participle Il (-ed; 111 f.)

1. diecmoBo y Present Indefinite Passive mokasye mito sk ¢akT ad0 peryispHy
MOBTOPIOBaHY [0 y TEMEpIIHbOMY dYaci, crnpsMoBaHy Ha miamer. Lls ¢dopma
YTBOPIOETHCS 3a JIOTIOMOTOIO JonoMikHOTO fiecnoBa to be y Present Indefinite Ta
TIEMPUKMETHUKA MUHYJIOTO YaCy OCHOBHOTO JIi€CJIOBA:

am (is, are) + Participle Il

e.g.: The flowers are watered every day. — KBiTi noiuBaroTh KOKHOTO JTHSI.
Wheat is grown here. — [TiieHuIt0 BUPOIIYOTh TYT.

2. Y nuTanbHiA GopMi TIOOMIXKHE JIIECTIOBO CTABUTHCS MEPE]] MiAMETOM:
e.g.: Are the flowers watered every day?
Is wheat grown here?

3. ¥V 3anepeuniit ¢hopmi micis JOMOMIXKHOTO JIIECIIOBA BXKUBAETHCS YyacTka NOt:
e.g.. The flowers are not watered every day.
Wheat is not grown here.

§13. Past Indefinite Passive

1. Miecioo y Past Indefinite Passive mokasye miro sk GakT y MUHYJIOMY dYaci,
cupsiMmoBaHy Ha miaMer. Lls ¢dopma yTBOPIOETBCS 3a JIOMOMOTOI JIOMOMIKHOTO
niecnoBa to be y Past Indefinite Ta mienpukMETHHKAa MHHYJIOTO 4Yacy OCHOBHOTO
JecioBa:

was (were) + Participle 11

e.g.: The flowers were watered yesterday. — Ksitu mosmiu Buopa.
Wheat was grown here five years ago. — [TireHuI{0 BUPOIILyBaIH TyT S5 POKIB
TOMY.

2. Y nutanbHii GopMi JOTOMIKHE TIECTOBO CTABUTHCS MEPE]T M1 IMETOM:
e.g.: Were the flowers watered yesterday?
Was wheat grown here 5 years ago?

3. Y 3anepeuniit ¢popmi micias JOMOMIXKHOTO JIIECIIOBA BXKUBAETHCS YacTKa NOt:
e.g.: The flowers were not watered yesterday.
Wheat was not grown here 5 years ago.

§14. Future Indefinite Passive



1. HiecmoBo y Future Indefinite Passive moka3ye miro sk ¢akr y mailOyrHpOMYy
yaci, cipsiMoBaHy Ha miaMeT. Ll ¢oopmMa yTBOPIOETHCS 3a JIOTIOMOTOIO JTOTIOMI>XKHOTO
niecmoBa to be y Future Indefinite ta mienpukMeTHHKAa MHHYJIOTO 4acy OCHOBHOTO

J1€CIIOBA:
Shall be (will be) + Participle Il

e.g.: The flowers will be watered tomorrow. — Ksitu mosutiots 3aBrpa.
Wheat will be grown here next year. — [limeHuIro BUPOUTYBaTUMYTh TYT
HACTYITHOTO POKY.

2. Y nutanpHii Gpopmi mepiie JOmoMikKHE TIECIOBO CTABUTHCA MEPe] MiAMETOM:
e.g.: Will the flowers be watered tomorrow?
Will wheat be grown here next year?

3. YV 3anepeuniii ¢opmi MICIsS IMEPIIOTO JOTOMIXKHOTO JIIECIIOBA BXXKHUBAETHCS
yacTka not:
e.g.: The flowers will not be watered tomorrow.
Wheat will not be grown here next year.

§15. Present Continuous Passive

1. iecnoo y Present Continuous Passive mokasye firo, CripsIMOBaHY Ha ITiJIMET,
gKa TMPOXOAUTh y JaHui MoOMeHT. llg d¢opma yTBOprOeThCS 3a JOMOMOTOIO
JoToMKHOTO JieciioBa t0 be y Present Continuous ta mienpuKMETHHUKA MHHYJIOTO
4acy OCHOBHOTO JIIECIIOBA:

am (is, are) being + Participle 11

e.g.: Nick is being examined now. — 3apa3 MuKoJy TUTaIOTh.
The flowers are being watered now. — KsiTu 3apa3 noiuBaroTh.

2. Y nuTanpHii GopMi mepiie T0MOMIXKHE JIIECTOBO CTABUTHCS MEPe] MiAMETOM:
e.g.: Is Nick being examined now?
Are the flowers being performed now?

3. Y 3anepeuniii ¢opmi MICIs MEPUIOrO JOMOMIXXKHOTO JI€CIIOBA BXKHUBAETHCS
yacTka not:
e.g.: Nick is not being examined now.
The flowers are not being watered now.

§16. Past Continuous Passive

1. diecnoro y Past Continuous Passive mokasye nito, COpSMOBaHy Ha IiJIMET, sKa
MPOXO/AWJIa B MIEBHUI MOMEHT y MUHYyJIoMy. Ll dhopma yTBOPIOETBCS 3a JTOIIOMOTOIO
noromi>kaoro mieciioa to be y Past Continuous Ta mienpukMeTHHKa MUHYJIOTO Yacy
OCHOBHOTO JII€CJIOBA!



was (were) being + Participle Il

e.g.. Nick was being examined by our teacher from 10 till half past 10. —
Muxkony nutanu 3 10 roguH 10 miB Ha OAMHAIIATY.

The flowers were being watered when | came in. — KBiTu monuBamu KoIu s
YBIHIIIOB.

2. Y nutanpHiit popmi mepiie JomoMiKHE JIECIOBO CTABUTHCS NEPE]] MIAMETOM:
e.g.: Was Nick being examined from 10 t ill half past 10.
Were the flowers being watered when | came in?

3. Y 3amepeuniii Gopmi TiCAS TEPIIOTO JOMOMIKHOTO JI€CTOBAa BKHUBAETHCS
qacTka not:
e.g.: Nick was not being examined from10 till half past 10.
The flowers were not being watered when | came in.

§17. Present Perfect Passive

1. JliecnoBo y Present Perfect Passive moka3sye miro, cripsMOBaHy Ha ITiIMET, sKa
3aKiHYMIacs 10 MOMEHTY MOBJICHHS, ajie¢ MOB’sA3aHa 3 IIMM MOMEHTOM Yy BHIJISI
AKOTOCh pe3yibrary. Ll oopma yTBOpIOETHCS 32 TONOMOIOK0 JOIIOMIXKHOTO JI1€CIOBA
to be y Present Perfect Ta nienpukMeTHHKa MHHYJIOTO Yacy OCHOBHOTO JIi€CJIOBA:

have (has) been + Participle Il

e.g.: This exam has been passed by Nick already. — Ileii icnut Bike CKi1aaeHUM
MuKoJ1010.
The flowers have just been watered. — Keitu 1m10#Ho momnuim.

2. Y nuTanpHii GopMi mepiie T0MOMIKHE JIIECTOBO CTABUTHCS MEPE] MiAMETOM:
e.g.: Has this exam been passed by Nick?
Have the flowers been watered?

3. ¥V 3anepeuniii ¢opmi MICIsA IEPIIOrO JOTOMIXKHOTO JIIECIIOBA BKHBAETHCS
yacTka not:
e.g.: This exam has not been passed by Nick yet.
The flowers have not been watered yet.

§18. Past Perfect Passive

1. MliecoBo y Past Perfect Passive moka3sye nito, CIpsMOBaHy Ha TiJIMET, sKa
3aBepIIMIacCh 0 TEBHOTO MOMEHTy y MuHynomy. Lls ¢dopma yrBOproeTscs 3a
JONIOMOTOI0 JIONIOMDDKHOTO jiecioBa t0 be y Past Perfect ta nmienpukmerHuka
MUHYJIOTO 4aCcy OCHOBHOTO J1€CIIOBA:

had (were) been + Participle Il



e.g.: This exam had been passed by Nick before the bell rang. — Lle#i iciut OyB
CKJIaILGHHﬁ Mukosioro A0 TOro, sK IIpOJIYHAaB A3BOHHUK.

The flowers had been watered by the time we came. — Kitu monuiau 10 TOro
4acy, KOJIY MU PUHNIILIA.

2. Y nutanpHii GopMi repiie JOMOMIKHE JIIECIIOBO CTaBUTHCSA MEPE/T M1IMETOM:
e.g.. Had this exam been passed by Nick before the bell rang?
Had the flowers been watered by the time we came?

3. Y 3amepeuniii Gopmi MiCaS TEPIIOTO JOMOMIKHOTO JI€CIOBAa BKHUBAETHCS
qacTka not:
e.g.: This exam had not been passed by Nick before the bell rang.
The flowers had not been watered by the time we came.
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